
RÁMCOVÁ SMLOUVA O POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB
v v

1. Ředitelství silnic a dálnic CR
se sídlem Na Pankráci 546/56, 140 00 Praha 4 Nusle 
IČ 659 93 390

(dále jen „Objednatel”)

a

2. AVE CZ odpadové hospodářství s.r.o.
jako vedoucí společník společnosti ASS BIJ 47

se sídlem: Pražská 1321 /38a, 102 00 Praha 10
IČ: 49356089
DIČ: CZ49356089
zápis v obchodním rejstříku: Městský soud v Praze, oddíl C, vložka 19775

Druhý společník společnosti: Správa a údržba silnic Slovácká, s.r.o., se sídlem Pivovarská 514,
686 01 Uherské Hradiště -  Jarošov, IČ 26913216

(dále jen „Poskytovatel")

(Objednatel a Poskytovatel společně dále jen „Smluvní strany" nebo každý samostatně jen 
„Smluvní strana")

I.
ÚVODNÍ USTANOVENÍ

1.1. Tato rámcová smlouva o poskytování služeb (dále jen „Smlouva") je uzavřena podle 
ustanovení § 1746 odst. 2 Občanského zákoníku na základě výsledků zadávacího řízení 
na veřejnou zakázku na služby „Běžná údržba silnic I. třídy Oblast č. 47 Zlínská" 
zahájeném dne 3.7.2015 vedeném v informačním systému o veřejných zakázkách pod ev. 
č. 508678, podle Zákona o veřejných zakázkách (dále jen „Zakázka").

1.2. Tato Smlouva se uzavírá na dobu do 30.4.2019.

II.
OBCHODNÍ PODMÍNKY

2.1. Nedílnou součástí této Smlouvy jsou Obchodní podmínky Ředitelství silnic a dálnic ČR 
pro poskytování služeb, které tvoří přílohu č. 1 této Smlouvy (dále jen „Obchodní 
podmínky").

2.2. Pojmy a definice použité v této Smlouvě, které začínají velkým písmenem, mají, 
nevyplývá-li z kontextu jinak, stejný význam jako v Obchodních podmínkách.



2,3. Nadpisy uvedené v teto Smlouvo a Obchodních podmínkách slouží pou/.e k usnadnění 
orientace v jejich textu a nemají význam pro jejich interpretaci.

m .
PŘEDMĚT SMLOUVY

3.1. Předmětem této Smlouvy je rámcové ujednání mezi Smluvními stranami, které upravuje 
podmínky poskytnutí služeb „Běžná údržba silnic I. třídy Oblast o. 47 Zlínská" (dále 
jen „Služby"). Bližší popis Služeb je obsažen v Příloze ě. 3 Smlouvy. Jednotlivé veřejné 
zakázky budou uzavírány po dobu platnosti a účinnosti Smlouvy.

3.2. Jednotlivé veřejné zakázky v rámci Smlouvy budou realizovány na základě písemných 
výzev k poskytnutí plnění ve smyslu ustanovení § 92 odst. 1 písni, a) ZVZ zaslaných ze 
strany Objednatele ve formě písemné objednávky (výzvy k plnění), které jsou návrhem 
na uzavření smlouvy, a písemného potvrzení objednávky ze strany Poskytovatele. Tyto 
objednávky mohou být činěny i elektronickými prostředky s tím, že cena bude určena 
způsobem dohodnutým v článku VI. Smlouvy.

3.3. V rámci jednotlivých dílčích plnění na základě objednávek bude Poskytovatel 
Objednateli poskytovat podle jeho konkrétních potřeb služby, jejichž druh a množství 
bude vždy blíže specifikován v objednávce Objednatele.

3.4. Poskytovatel je povinen na základě této Smlouvy, jako výsledek poskytování Služeb, 
předat Objednateli Dokumentaci, která zahrnuje zejména následující dokumenty a 
podklady:
-  Záznam z Inspekční jízdy včetně seznamu zjištěných závad a seznam závad 

odstraněných v rámci Inspekční jízdy, který bude Poskytovatel zadávat do systému 
Objednatele, nej později den následující po provedené Inspekční jízdě.

-  Fotodokumentaci a Soupis provedených a Objednatelem převzatých prací, který odešle
elektronicky Poskytovatel do aplikace Objednatele nebo v jiné vzájemně dohodnuté 
formě bezodkladně po jejich provedení.

3.5. Poskytovatel je povinen na vyžádání objednatele dokládat fakturované výkony prvotními 
doklady. Kdykoliv umožnit Objednateli kontrolu provádění údržby zejména kontrolu 
pracovišť a techniky.

3.6. Objednatel poskytne Poskytovateli pro účely poskytování Služeb následující Podklady k 
poskytování Služeb:
- Mapové podklady a orientační specifikaci vybraných silnic I. třídy pro oblast, pro

kterou je smlouva uzavřena, v rozsahu Příloh 4 a 5 Smlouvy. Dojde-li v době plnění 
veřejné zakázky ke změně rozsahu plnění, zavazují se smluvní strany uzavřít dodatek 
smlouvy o dílo řešící tuto změnu.

-  Příslušný software a přístup do aplikace Objednatele pro záznamy z Inspekčních jízd

3.7. Poskytovatel je povinen v souvislosti s poskytováním Služeb sjednat následující 
pojištění:

Druh pojištění Minimální hranice fPoba pro předložení



pojistného plnění originálu nebo ověřené 
kopie pojistné smlouvy

pojištění odpovědnosti Poskytovat cle 
za škody způsobené při výkonu 
podnikatelské činnosti

1 000 000 Ke do jednoho (1) měsíce od 
uzavření léto Smlouvy

3.8. Poskytovatel se zavazuje postupovat při plnění předmětu zakázky s odbornou péčí, podle 
znalostí a schopností, sledovat a chránit oprávněně zájmy Objednatele a postupovat v 
souladu s jeho pokyny.

3.9. Poskytovatel si zajistí po uzavření Smlouvy příslušně doklady vydávaně příslušným 
silničním správním úřadem, které ho opravňují k provádění činností v rozsahu této 
Smlouvy.

3.10. Poskytovatel se zavazuje postupovat při plnění předmětu zakázky dle současně platné 
legislativy.

3.11. Za krizových stavů je Poskytovatel povinen provádět údržbu silnic v rozsahu této 
Smlouvy a plnit případně další povinnosti při údržbě silnic v krizových stavech podle 
příslušných právních předpisů nebí) k jejich plnění bude Poskytovatel vyzván 
Objednatelem (viz §I0aodst. 2 vyhí. ě. 104/1997 Sb. v platném znění).

3.12. Vytěžený materiál vzniklý v rámci plnění předmětu zakázky Poskytovatel odkoupí od 
Objednatele dle současně platných předpisů Objednatele. V opačném případě bude 
doloženo, jak bylo s tímto materiálem naloženo.

IV.
DOBA PLNĚNÍ

4.1. Doba plnění bude stanovena v jednotlivých písemných výzvách k poskytnutí plnění.

V.
OBJEDNÁVKY A PROCES OBJEDNÁNÍ

5.1. Objednatel zašle Poskytovateli objednávku na služby elektronicky (prostřednictvím 
mailu) nebo prostřednictvím aplikace Objednatele, ve které budou uvedeny především 
následující údaje:

5.1.1 označení smluvních stran;
5.1.2 druh a množství požadované služby;
5.1.3 předpokládaná celková cena vypočtená dle jednotkových cen uvedených 

v Příloze č. 6 Smlouvy;
5.1.4 požadovaný termín plnění;
5.1.5 místo poskytování služeb;

5.2. Smluvní strany se dohodly a souhlasí, že minimální cena každé dílčí objednávky 
Objednatele, vypočtená v souladu s článkem VI. Smlouvy bude činit 2 000 Kč (slovy: 
dva tisíce korun českých) bez DPH.
Na služby, které budou prováděny bezprostředně po zjištění závady
a) opatření k zajištění usměrnění dopravy prováděná neprodleně po zjištění závady



b) provedení drobných místné vymezených prací v rámci Inspekčních jízd, 
nebude Objednatel Poskytovateli vystavovat samostatné objednávky.
U takto provedené služby Poskytovatel zajistí dokumentaci provedené služby před 
odstraněním závady a po odstranění závady.
Tuto dokumentaci zašle nejpozději druhý pracovní den Objednateli.
V případě, že Objednatel nevznese ve liiulě dvou pracovních dnů písemně či elektronicky 
připomínky k provedené službě, má se zato, že je služba přijata bez výhrad.

5.3. Poskytovatel objednávku Objednateli nej později do dvou (2) pracovních dnů ode dne 
jejího obdržení písemně potvrdí,

5.4. V případě, že objednávka nebude ve Ihůtě dle článku 5.3. Smlouvy Poskytovatelem 
písemně čí elektronicky e-mailem potvrzena a k objednávce Poskytovatel nevznese 
písemné připomínky specifikující její rozpor se Smlouvou, je objednávka považována za 
přijatou a závaznou.

VI.
CENA ZA POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB

6.1. Přílohu ě. 6 této Smlouvy tvoří oceněný Soupis služeb obsahující jednotkové ceny za 
poskytnutí jednotlivých Služeb Poskytovatelem bez DPH. Tyto jednotkové ceny jsou 
závazné po celou dobu plnění této Smlouvy Poskytovatelem a pro všechny Služby 
poskytované na základě této Smlouvy. Jednotkové ceny uvedené v oceněném Soupisu 
služeb pokrývají všechny smluvní závazky a všechny záležitosti a věci nezbytné k 
řádnému poskytnutí Služeb podle Smlouvy Poskytovatelem.

VIL
PLATEBNÍ PODMÍNKY

7.1. Objednatel nebude poskytovat Poskytovateli v souvislosti s poskytování Služeb žádné 
zálohy.

7.2. Veškeré provedené Služby budou fakturovány měsíčně na základě vzájemně 
odsouhlaseného Soupisu provedených prací.
Služby poskytované v souvislosti s odstraňováním závad ve sjízdnosti způsobených 
dopravními nehodami nebo vandalizmem budou fakturovány jedenkrát měsíčně za každý 
případ samostatně.

7.3. Splatnost faktur je 30 dní.

7.4. Fakturace jednotlivých měsíců údržby může být prováděna až po odsouhlasení Soupisu 
provedených prací Objednatelem. Měsíční soupis provedených prací předloží 
Poskytovatel Objednateli do 5. dne následujícího kalendářního měsíce, Objednatel si 
vyhrazuje lhůtu na schválení maximálně sedm kalendářních dnů, v jejímž průběhu vydá 
Poskytovateli pokyn k eventuálním úpravám a následně k Fakturaci.

7.5. U jednotlivých Faktur za provedené Služby budou doloženy Soupisy provedených prací 
odsouhlasené a potvrzené Objednatelem včetně použitého materiálu. Faktury budou 
předávány vždy ve dvou vyhotoveních Objednateli.

7.6. Faktury musí obsahovat náležitosti daňového dokladu ve smyslu zákona o DPH. Ve 
Fakturách bude použito identické označení pro jednotlivé činnosti tak, jak je uvedeno 
v Příloze č. 6 této Smlouvy,



Další náležitosti faktury: odběratel: RS1) CR 
Na Pankráci 56 
145 05 Prahu 4

příjemce: RSD CR, Správa Zlín
Rignerovo nábřeží 5476 
760 01 Zlín

7.7. Fakturovaná částka bude členěna dle Přílohy č. 6 této Smlouvy. Poskytovatel je povinen 
vést záznamy o provedených výkonech v informačním systému Objednatele dle pokynů 
Objednatele. Toto elektronické výkaznictví bude vedeno za jednotlivé položky podle 
číselníku výkonů a bude podkladem pro měsíční fakturaci výkonů.

VIII.
SANKCE

8.1. V případě neplnění povinností nebo jejich plnění v rozporu s touto Smlouvou přes písemné 
upozornění Objednatele, zaplatí Poskytovatel Objednateli smluvní pokutu ve výši 50.000,- 
Kč za každý takový případ, a to nej později do patnácti dnů ode dne jejího písemného 
uplatnění Objednatelem u Poskytovatele.

8.2. Vedle Smluvní pokuty je Objednatel oprávněn požadovat i náhradu případné škody 
způsobené Poskytovatelem Objednateli vadným prováděním díla a Poskytovatel je v těchto 
případech povinen Objednateli tuto škodu nahradit.

8.3. Smluvní pokutu vyjádřenou v penězích má Objednatel právo započíst proti jakékoliv 
Fakturaci Poskytovatele.

8.4. Objednatel je oprávněn kontrolovat provádění Služeb. Zjistí-li, že Poskytovatel provádí 
Služby v rozporu se svými povinnostmi, je Objednatel oprávněn zastavit práce a požadovat 
na Poskytovateli písemnou výzvou odstranění vad vzniklých vadným prováděním a 
požadovat provádění Služeb řádným způsobem. Jestliže Poskytovatel tak neučiní ani 
ve lhůtě k tomu poskytnuté, je Objednatel oprávněn od Smlouvy odstoupit. V případě, že 
Služby budou prováděny Poskytovatelem nekvalitně a věc nesnese odkladu, je Objednatel 
oprávněn zajistit provedení prací na náklady Poskytovatele. Zjednání i včasné nápravy 
nezbavuje Poskytovatele povinnosti hradit škodu vzniklou v důsledku vadného provádění 
díla i jeho nápravy.

8.5. V případě prodlení Objednatele s úhradou Faktury, je Poskytovatel oprávněn požadovat, 
aby mu Objednatel uhradil smluvní pokutu ve výši 0,05% z dlužné částky za každý den 
prodlení.

8.6. Poskytovatel si je vědom toho, že poskytování Služeb bude financováno z prostředků 
Státního fondu dopravní infrastruktury. Poskytovatel si je vědom, že pokud neposkytne 
Služby, resp. jejich části, řádně a včas, může Objednateli způsobit také škody spočívající 
ve ztrátě možnosti financování z výše uvedených prostředků.



SX.
ZMĚNA OBCHODNÍCH PODMÍNEK

9.1. Ustanovení vlastního textu této Smlouvy mají přednost před ustanoveními Obchodních 
podmínek,

9.2. Smluvní strany se dohodly, že Obchodní podmínky budou pro účely této Smlouvy 
změněny následovně:
ČI. 8.1 Obchodních podmínek se nepoužije.
ČI. 15.9. Obchodních podmínek se mění následovně:
Veškeré spory, které by mohly vzniknout ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou ve 
smyslu ustanovení § 89a zákona č, 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném znění, 
rozhodovány věcně příslušným soudem České republiky příslušným v místě plnění a 
sídla ŘSD ČR Správa Zlín ke dni podpisu Smlouvy,

X.
ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

10.1. Tato Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího uzavření.

10.2. Veškerá písemná komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat výhradně 
osobním doručením, doporučenou poštou nebo kurýrní službou na níže uvedené adresy:

Při doručování Objednateli: Ředitelství silnic a dálnic ČR, Správa Zlín
Fúgnerovo nábřeží 5476
Zlín
PSČ 760 01 
Fax: - 
K rukám:

Při doručování Poskytovateli: AVE CZ odpadové hospodářství s.r.o.
Pražská 1321/38a, 102 00 Praha 10 
Fax:
K rukám:

10.3. Jiná než písemná komunikace mezi Smluvními stranami bude probíhat prostřednictvím 
následujících kontaktů:

V případě Objednatele: Jméno:
E-mail:
Tel.:

V případě Poskytovatele Jméno:
E-mail:
Tel:



10.4. Veškeré změny kontaktních údajů uvedených v él, 10.2. a 10.3. je Smluvní strana, jí/, se 
změna týká, povinna písemně sdělit druhé Smluvní straně s tím, ze změna kontaktních 
údajů nabývá účinnosti ve vztahu k druhé Smluvní straně doručením tohoto sdělení.

10.5. Tato Smlouva se vyhotovuje ve čtyřech (4) stejnopisech, z nich/, obě Smluvní strany 
obdrží po dvou (2) stejnopisech.

10.6. Nedílnou součást této Smlouvy tvoří přílohy:

Příloha č. 1 Obchodní podmínky pro poskytování služeb 
Příloha č. 2 Dopis nabídky, Zvláštní příloha k nabídce
Příloha č. 3 Bližší popis Služeb a technická specifikace předmětu Veřejné zakázky
Příloha č. 4 Mapové podklady pro oblast, pro kterou je smlouva uzavřena
Příloha č. 5 Orientační specifikace vybraných silnic I. třídy pro oblast, pro kterou je smlouva
uzavřena
Příloha č. ó Oceněný Soupis služeb ■ vyplněný Poskytovatelem tak, jak byl Poskytovatelem 
předložen v jeho nabídce podané v zadávacím řízení na Veřejnou zakázku

NA DŮKAZ SVÉHO SOUHLASU S OBSAHEM TÉTO SMLOUVY K NÍ SMLUVNÍ STRANY 
PŘIPOJILY SVÉ PODPISY:

Ředitelství sáníc a dálnk/ČR

Podpis:
Jméno: 1 
Funkce:
Datum: -ji '/GIS

AVE CZ odpadové hospodářství s.r.o.
jako vedoucí ̂ pblečník společnosti ASS BÚ 47

Podpis:
Jméno:
Funkce:
Datum: T- /A

Podpis: 
Jméno: 
Funkce: 
Datum: V
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DEFINICE a  V Y K LA D  POJIVÍ!]

LI, V této Smlouvě mají následující výrazy uvedené s velkým počátečním písmenem 
níže přiřazený význam, s výjimkou případu, kdy kontext vyžaduje jiný výklad:

„DPH44 znamená daň z přidané hodnoty ve smyslu zákona e. 235/2004 Sb,, o dani z přidané 
hodnoty, v platném znění,

„Doba plnění44 má význam dle ěl. IV. Smlouvy ve vztahu k plnění Služeb, popř, příslušné 
části Služeb.

„Dokumentace44 znamená veškeré dokumenty a podklady popsané zejména v čl. III. 
Smlouvy, které je Poskytovatel povinen předat Objednateli jako výsledek poskytování 
Služeb. Dokumentace zahrnuje také veškeré nezbytné doklady a dokumenty vztahující se k 
provádění Služeb, a to zejména veškeré podané žádosti, rozhodnutí orgánů veřejné správy, 
spisy a jiné písemné materiály.

„Faktura44 znamená účetní doklad vystavený Poskytovatelem za účelem úhrady Ceny, popř. 
její části, Objednatelem, který má náležitosti specifikované v ěl. Vlil. Obchodních 
podmínek.

„Občanský zákoník44 je zákon č 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších 
předpisů.

„Objednatel44 znamená Smluvní stranu uvedenou ve Smlouvě, popřípadě její právní 
nástupce. Ve fázi zadání Zakázky je Objednatel zároveň zadavatelem ve smyslu Zákona 
o veřejných zakázkách.

„Odstranění vady44 má význam tomuto pojmu přiřazený v ustanovení ěl. 7.5 Obchodních 
podmínek.

„Okolnosti vylučující odpovědnost44 má význam dle ěl. 9.6 Obchodních podmínek.

„Podklady k provedení Služeb44 znamená dokumenty, materiály, vybavení, věci, jakož i 
jiné podklady uvedené v čl. III. Smlouvy, které Objednatel poskytne Poskytovateli bezplatně 
pro účely poskytování Služeb.

„Poskytovatel44 znamená Smluvní stranu uvedenou ve Smlouvě, která podala nabídku na 
plnění Zakázky a se kterou Objednatel uzavřel Smlouvu, popřípadě její právní nástupce. Ve 
fázi zadání Zakázky je Poskytovatel dodavatelem ve smyslu Zákona o veřejných zakázkách.

„Pracovní den44 znamená pracovní den ve smyslu § 2 zákona č. 284/2009 Sb., o platebním 
styku, v platném znění.

„Předávací protokol44 znamená předávací protokol o předání Služeb, popř. příslušné části 
Služeb, a/nebo Dokumentace Poskytovatelem Objednateli a o převzetí Služeb, popř. 
příslušné části Služeb, a/nebo Dokumentace Objednatelem od Poskytovatele podepsaný 
Poskytovatelem a Objednatelem nebo jejich ustanovenými zástupci.

„Služby44 znamenají služby, které má provést Poskytovatel v souladu se Smlouvou, které 
jsou konkrétně definovány v čl. III. Smlouvy, včetně jejich případné specifikace v příloze č. 
3 Smlouvy.



„Smluvní strana" a „Smluvní strany1,1, znamená Objednatele a Poskytovatele jednotlivé 
nebo společně a „třetí stramO znamená jakoukoliv jinou fyzickou stého právnickou osobu 
tak, jak vyplývá z kontextu.

„Soupis služeb" znamená položkový seznam jednotlivých částí Služeb poskytovaných 
Poskytovatelem na základě Smlouvy obsahující jednotkovou cenu za poskytování 
konkrétních Služeb, maximální množství jednotek jednotlivých položek částí Služeb 
poskytovaných dle Smlouvy, celkovou cenu jednotlivých položek částí Služeb, celkovou 
cenu jednotlivých částí Služeb, jakož i celkovou nabídkovou cenu Služeb na základě 
Smlouvy; Soupis služeb je nedílnou součástí přílohy č. 2 Smlouvy.

„Subdodavatel znamená právnickou nebo fyzickou osobu, která je uvedena ve Smlouvě 
jako subdodavatel, nebo která jinak působí jako subdodavatel Poskytovatele při plnění 
Smlouvy a která má oprávnění podle zvláštních předpisů k činnostem, jež má na základě 
Smlouvy s Poskytovatelem nebo jiného pověření Poskytovatele při plnění Smlouvy 
vykonávat, a právní nástupce takové osoby. Ve fázi zadání Zakázky je Subdodavatel 
subdodavatelem ve smyslu Zákona o veřejných zakázkách.

„Vytčení vady" má význam uvedený v ěl. 7.1 Obchodních podmínek.

„Vytčená vada" má význam uvedený v čl.7.2 Obchodních podmínek.

„Zákon o veřejných zakázkách" znamená zákon ě. 137/2006 Sb,, o veřejných zakázkách, 
v platném znění.

„Zadávací dokumentace" znamená zadávací dokumentaci v zadávacím řízení na Zakázku,
vyjma Smlouvy a Obchodních podmínek.

„Zakázka" znamená zakázku určenou ve Smlouvě, v rámci níž mají být Služby poskytnuty.

1.2. Nadpisy jednotlivých článků těchto Obchodních podmínek slouží pouze k usnadnění 
orientace v jejich textu a nemají význam pro jejich interpretaci.

1.3. V případě dvojznačnosti nebo vzájemného nesouladu mezi ustanoveními 
Obchodních podmínek, Zadávací dokumentace a ustanoveními vlastního textu 
Smlouvy mají přednost ustanovení vlastního textu Smlouvy. Ustanovení těchto 
Obchodních podmínek mohou být dále výslovně nahrazena ve Smlouvě odlišným 
zněním. V případě dvojznačnosti nebo vzájemného nesouladu mezi ustanoveními 
Obchodních podmínek a Zadávací dokumentace mají přednost ustanovení 
Obchodních podmínek.

II.
PŘEDMĚT SMLOUVY A POVINNOSTI POSKYTOVATELE

2.1. Na základě Smlouvy, včetně všech jejích příloh a zejména Obchodních podmínek, se 
Poskytovatel zavazuje k řádnému a včasnému Poskytování Služeb a Objednatel se 
zavazuje tyto Služby, pokud budou řádně a včas poskytnuty, převzít a zaplatit za ně 
Cenu.

2.2. Poskytování Služeb musí splňovat veškeré požadavky stanovené příslušnými 
právními předpisy, profesními předpisy či normami a Zadávací dokumentací. 
Hmotné výsledky Služeb musí být vybaveny veškerými případnými certifikáty,



OJ

atesty a schváleními nutnými k jejich užívání Objednatelem a musí být proste 
jakýchkoliv právních či faktických vad.

Poskytovalo! je povinen spolu s výsledky prováděných Služeb předat Objednateli 
Dokumentaci a dále veškeré nezbytné doklady a dokumenty vztahující se k 
provádění Služeb, a to zejména veškeré podané žádosti, rozhodnutí orgánu veřejné 
správy, spisy a jiné písemné materiály. Dokumentace musí být Objednateli předána 
v českém jazyce. Pokud je Dokumentace, resp. její část, vyhotovována pouze v 
cizojazyčné verzi, musí být Objednateli předán věrný překlad do českého jazyka 
potvrzený autorizovaným překladatelem, ledaže by Objednatel písemně potvrdil, že 
předání takového překladu nevyžaduje.

2.4. Poskytovatel bude poskytovat Služby samostatně na vlastní náklady a nebezpečí. 
Poskytovatel je povinen mít ke všem činnostem, které v rámci Služeb poskytuje, 
veškerá oprávnění požadovaná právními předpisy, ledaže bude některé z těchto 
činností provádět, prostřednictvím Subdodavatele majícího příslušná oprávnění. 
Poskytovatel odpovídá Objednateli za provádění Služeb Subdodavateli, jako by je 
prováděl sám. Při poskytování Služeb bude Poskytovatel postupovat s odbornou péčí 
a řádně a včas plnit své závazky sjednané ve Smlouvě, a to v souladu s platnými a 
účinnými obecně závaznými právními předpisy, touto Smlouvou, Obchodními 
podmínkami a Zadávací dokumentací. Obsah a rozsah Služeb a další podmínky 
jejich poskytování jsou stanoveny ve Smlouvě, popř, v Soupisu služeb.

2.5. Poskytovatel je povinen kdykoliv předložit na žádost Objednatele bez zbytečného 
odkladu originály veškerých dokladů osvědčujících, že má sám, popř. 
prostřednictvím svého Subdodavatele, všechna příslušná oprávnění nezbytná k 
poskytování Služeb, a to zejména oprávnění a certifikáty požadované Zadávací 
dokumentaci. Poskytovatel je povinen udržovat veškerá taková oprávnění a 
certifikáty v platnosti po celou dobu platnosti Smlouvy. V případě shledání 
jakéhokoliv nedostatku je Objednatel oprávněn vyzvat Poskytovatele k jeho 
odstranění a Poskytovatel je povinen jej bezodkladně po doručení výzvy odstranit.

2.6. Poskytovatel je při plnění Smlouvy povinen vynaložit náležitou odbornou péči a 
jednat s maximálním možným úsilím za účelem řádného a včasného splnění 
předmětu Smlouvy, což je povinen prokázat. V případě pochybností se bude mít za 
to, že Poskytovatel s náležitou odbornou péčí nebo maximálním možným úsilím 
nejednal.

2.7. Poskytovatel bude prokazatelně průběžně informovat Objednatele o svém postupu 
při poskytování Služeb. Kontaktní údaje pro průběžné informování jsou stanoveny 
ve Smlouvě. Poskytovatel je povinen sdělit Objednateli na jeho žádost informace o 
průběhu provádění Služeb.

m .
VĚCI VE VLASTNICTVÍ OBJEDNATELE

3.1. Jakýkoli Podklad k provedení služeb či jakákoli jiná věc ve vlastnictví Objednatele, 
která bude předána Poskytovateli za účelem jejího použití při plnění Smlouvy, 
zůstane ve vlastnictví Objednatele a kde je to možné, bude tak označena. O předání 
Podkladů k provedení služeb a jiných věcí Objednatele Smluvní strany sepíší 
protokol nebo povedou jinou vhodnou evidenci. Po dokončení nebo předčasném 
ukončení poskytování Služeb provede Poskytovatel inventuru věcí ve vlastnictví



Objednatele, které mu byly předány za účelem jejich použití při plnění Smlouvy a 
nebyly při poskytování Služeb spotřebovány, a předá je Objednateli v souladu s jeho 
pokyny. Od okamžiku převzetí věci podle í o ho to článku Obchodních podmínek 
Poskytovatelem od Objednatele do jejího případného vrácení Objednateli podle 
předchozí vety nese Poskytovatel nebezpečí vzniku škody, ztráty nebo zničení 
takové věci.

IV.
POVINNOSTI OBJEDNATELI?

4.1. Objednatel předá Poskytovateli bezplatně všechny informace nezbytné pro 
poskytování Služeb v přiměřené době po uzavření Smlouvy tak, aby na straně 
Poskytovatele nedošlo k prodlení s poskytováním Služeb.

4.2. Na písemné dotazy Poskytovatele týkající se zásadních otázek souvisejících 
s poskytováním Služeb dle Smlouvy vydá Objednatel stanovisko v písemné podobě 
a/nebo elektronicky v přiměřené době tak, aby nedošlo k prodlení při poskytování 
Služeb. Poskytovatel je povinen očekávat, že zodpovězení některých otázek 
souvisejících s poskytováním Služeb múze vyžadovat dostatek času na straně 
Objednatele, a to zejména z důvodu nezbytnosti provedení řádných interních procesu 
pro jejich zodpovězení. Přiměřený ěas pro zodpovězení otázek Poskytovatele není 
považován za prodlení na straně Objednatele a ani o tuto dobu nelze navýšit Dobu 
plnění.

4.3. Je-li to nezbytné pro řádné a včasné poskytování Služeb, poskytne Objednatel 
Poskytovateli nezbytnou součinnost při:

4.3.1. zajišťování přístupu do určitých míst nebo na určitá území, ke kterým má 
Objednatel, avšak nikoliv Poskytovatel přístup,

4.3.2. zprostředkování komunikace s třetími osobami za účelem získání potřebných 
informací pro účely poskytování Služeb, pokud je pro Objednatele zprostředkování 
takové komunikace možné.

4.4. Usoudí4 i Poskytovatel, že pro účely poskytování Služeb dle Smlouvy je nezbytné 
vydání plné moci ze strany Objednatele, je Poskytovatel povinen Objednatele s 
dostatečným časovým předstihem požádat o udělení takové plné moci. Objednatel v 
dobré víře posoudí žádost Poskytovatele a shledá-li, že je žádost odůvodněná, 
příslušnou plnou moc Poskytovateli udělí. Odmítne-li Objednatel bezdůvodně udělit 
plnou moc Poskytovateli i na opakovanou žádost Poskytovatele, přičemž taková plná 
moc je k řádnému provedení Služeb nezbytná, je Poskytovatel oprávněn odstoupit od 
Smlouvy.

4.5. Objednatel poskytne Poskytovateli bezplatně k dispozici Podklady k provedení 
Služeb uvedené ve Smlouvě. Tyto Podklady k provedení Služeb zůstávají ve 
vlastnictví Objednatele a budou mu vráceny Poskytovatelem při dokončení nebo 
předčasném ukončení Služeb.

V.
PERSONÁL

5.1. Personál určený Poskytovatelem k provádění Služeb musí být řádně odborně



způsobilý a musí býí držitelem veškerých potřebných oprávnění nezbytných pro 
jejich výkon a jeho kvalifikace musí odpovídat minimálním požadavkům 
stanoveným Objednatelem ve Smlouvě, Obchodních podmínkách a/nebo Zadávací 
dokumentaci. V případě, že Poskytovatel využije třetí osoby ke splnění svých shora 
uvedených povinností, zůstává plně odpovědný Objednateli za splnění povinností v 
souladu s touto Smlouvou, Poskytovatel není zbaven jakýchkoliv závazků 
vyplývajících ze Smlouvy a Objednatel není omezen či zbaven jakýchkoliv práv 
vyplývajících z této Smlouvy.

5.2. Komunikace mezi Smluvními stranami musí probíhat v souladu s kontaktními údaji 
uvedenými ve Smlouvě.

5.3. Každá Smluvní strana může dále určit svého odpovědného zástupce, který bude 
oprávněn k jednání ve věcech Smlouvy, a bez zbytečného odkladu po jeho určení 
oznámí písemně tuto skutečnost včetně kontaktních údajů odpovědného zástupce 
druhé Smluvní straně.

5.4. Bude-li z důvodu nedostatečné způsobilostí nebo kvalifikace nebo z důvodu jednání 
v rozporu s požadavky Smlouvy nebo nedbalého a neodborného plnění povinností 
vyplývajících ze Smlouvy nebo jejich plnění s nedostatečnou péčí nezbytné nahradit 
jakoukoliv osobu z personálu Poskytovatele, Poskytovatel zařídí ihned její náhradu 
jinou osobou s odpovídající způsobilostí a kvalifikací, a to i bez žádosti Objednatele. 
Objednatel je oprávněn vznést žádost o nahrazení kterékoliv osoby z personálu 
Poskytovatele pouze, je-li taková žádost odůvodněna skutečnostmi ve smyslu 
předchozí věty.

5.5. Náklady související s náhradou personálu určeného podle předchozího článku ponese 
Poskytovatel.

VI.
ZAHÁJENÍ A DOKONČENÍ SLUŽEB

6.1. Poskytovatel je povinen zahájit poskytování Služeb bez zbytečného odkladu po 
doručení výzvy Objednatele. Výzva Objednatele může znít na zahájení Služeb jako 
celku, popř. jejich části, pokud je poskytování Služeb rozděleno na části, přičemž 
konkrétní vymezení bude obsaženo v textu výzvy. Výzva Objednatele k zahájení 
poskytování Služeb bude učiněna Objednatelem elektronickou formou nebo 
písemně, podle volby Objednatele, a to na kontaktní údaje uvedené ve Smlouvě.

6.2. Poskytovatel je povinen provést Služby v Době plnění, výjimkou jejich prodloužení 
na základě písemné dohody Smluvních stan nebo na základě Smlouvy či Obchodních 
podmínek. Tím nejsou dotčeny povinnosti Objednatele dle Zákona o veřejných 
zakázkách.

6.3. Služby nebo jejich část jsou dokončeny bud’ jejich splněním a/nebo předáním 
výsledků Služeb (Dokumentace) Objednateli, podle toho, který okamžik nastane 
později. O řádném dokončení Služeb a/nebo převzetí výsledků činnosti 
(Dokumentace) se pořizuje Předávací protokol. Poskytovatel je povinen výsledky 
Služeb (Dokumentaci) předat Objednateli bez vad a nedodělků, a to bez zbytečného 
odkladu po ukončení Služeb, popř. jejich příslušné části.

6.4. Není-li Smluvními stranami písemně dohodnuto jinak, je Poskytovatel povinen 
Dokumentaci předat v místě sídla Objednatele oproti vyhotovení Předávacího



protokolu, a to na náklady Poskytovatele.

6.5. Poskytovatel je povinen umožnit Objednateli prohlídku Dok uměn taee a ověření 
výsledku Služeb, a to v dostatečné době před jejich předáním. Poskytovatel bere na 
vědomí, že Objednatel není povinen vyhotovit Předávací protokol, pokud nebude mít 
dostatečnou možnost ověření výsledku Služeb, resp. jejich části, a/nebo 
Dokumentace /, hlediska jejich řádného a včasného provedení v souladu se 
Smlouvou, Obchodními podmínkami a Zadávací dokumentací a úplnosti. Objednatel 
je oprávněn přizvat k převzetí nebo ověření výsledku Služeb, resp. jejich části, 
a/nebo Dokumentace kteréhokoliv svého zaměstnance, zmocněnce, poradce či 
jakoukoli třetí osobu.

6.6. Objednatel není povinen vyhotovit Předávací protokol a tím i převzít Služby, resp. 
jejich části, a/nebo Dokumentaci, pokud trpí jakým i kol i v vadami, zejména pokud 
výsledky Služeb neodpovídají specifikaci a/nebo nesplňuje některý z požadavků na 
Zboží uvedený v této Smlouvě, Obchodních podmínkách a Zadávací dokumentaci, 
a/nebo pokud Dokumentace není úplná.

6.7. V případě, že Objednatel odmítne z kteréhokoliv z důvodů uvedených výše výsledky 
Služeb, resp. jejich části, a/nebo Dokumentaci převzít, je Poskytovatel povinen 
poskytnout Služby znovu, doplnit je, upravit či doplnit Dokumentaci, popř. jiným 
způsobem zajistit řádné splnění Služeb, resp. jejich části, a/nebo dodání 
Dokumentace, a to v dodatečné době stanovené Objednatelem, nejpozději však do 
pěti (5) Pracovních dnů. Dodatečná doba podle tohoto článku však nemá vliv na 
povinnost Poskytovatele splnit Služby v Době plnění.

6.8. Přesný termín předání výsledků Služeb (Dokumentace) je Poskytovatel povinen 
Objednateli navrhnout nejpozději sedm (7) Pracovních dnů předem s tím, že 
Objednatel má právo takový termín či hodinu dle svých organizačních a technických 
potřeb pro Poskytovatele závazně změnit na jiný termín v rozmezí dvou (2) 
Pracovních dnů po termínu navrhovaném Poskytovatelem a/nebo jakoukoli hodinu v 
rozmezí od 8:00 do 15:00 hodin. Termín předání a hodina budou následně potvrzeny 
Poskytovateli ve zprávě Objednatele zaslané Poskytovateli prostřednictvím e-mailu 
nebo faxu nejpozději tři (3) Pracovní dny před stanoveným termínem předání.

6.9. Vlastnické právo k Dokumentaci, resp. k nosičům či rozmnoženinám, na kterých se 
Dokumentace nachází, přechází na Objednatele okamžikem vyhotovení Protokolu o 
převzetí.

VII.
VADY A JINÉ NEDOSTATKY SLUŽEB

7.1. Objednatel je povinen oznámit Poskytovateli případy, kdy je poskytování Služeb 
vadné, resp. kdy jsou vadné výsledky Služeb (Dokumentace), a to bez zbytečného 
odkladu poté, kdy Objednatel vadu zjistil (dále jen „Vytčení vady14)- Vytčení vady 
musí být zasláno Poskytovateli písemně, e-mailem nebo prostřednictvím faxu na 
kontaktní údaje uvedené ve Smlouvě.

7.2. Poskytovatel je povinen bez zbytečného odkladu, ne však déle než do pěti (5) 
pracovních dnů, avšak nejpozději v době stanovené Objednatelem, je-li jím 
stanovená doba kratší, započít s odstraněním vady, která byla Objednatelem 
Vytčením vady oznámena (dále jen „Vytčená vada14). Objednatel je oprávněn 
požadovat namísto odstranění Vytčené vady slevu z Ceny vadně poskytnutých



Služeb, Tím ovšem není ovlivněno právo Objednatele požadoval slevu /, Ceny 
odpovídající Službám poskytnutým vadne do okamžiku jejich případného odstranění.

7.3. Jestliže je Vytčená vada vzhledem k povaze Služeb, výsledku Služeb či 
Dokumentace neodstraň i tel ná, je Objednatel oprávněn požadovat po posky to váleli 
zcela nové provedení Služeb, slevu z Ceny a/nebo je oprávněn od Smlouvy 
odstoupit, a to dle své volby. Jestliže je Vytčená vada vadou právní, je Objednatel 
oprávněn požadovat po Poskytovateli odstranění Vytčené vady odstraněním právních 
vad bránících nerušenému užívání Služeb či jejich výsledku Objednatelem, slevu z 
Ceny a/nebo je oprávněn od Smlouvy odstoupit, a to dle své volby.

7.4. Smluvní strany se mohou na žádost Objednatele dohodnout na jiném způsobů řešení 
Vytčení vady. O jiném způsobů vyřešení Vytčené vady, bude-li dohodnut. Smluvní 
strany vystaví písemné potvrzení. Pro vyloučení pochybností se uvádí, že pokud 
nebude Poskytovatel Objednatelem požádán o jiné řešení Vytčených vad Služeb, než 
je odstranění Vytčené vady, je Poskytovatel povinen učinit veškeré kroky vedoucí k 
odstranění Vytčené vady. Poskytovatel je povinen provést odstranění vady Služeb 
bezplatně.

7.5. Poskytovatel je povinen zajistit, že odstranění Vytčené vady Služeb (včetně vad 
Dokumentace) ve smyslu předchozího odstavce (dále jen „Odstraněni vady“) bude 
provedeno k tomu odborně způsobilými a řádně proškolenými osobami, které složily 
všechny potřebné zkoušky a jsou držiteli veškerých oprávnění nutných k řádnému 
Odstranění vady Služeb. Poskytovatel je povinen při Odstranění vady postupovat 
s odbornou péčí, bez zbytečných prodlení a zvolit metodu vedoucí optimální cestou k 
řádnému a rychlému Odstranění vady Služeb. Při Odstranění vady Služeb je 
Poskytovatel povinen postupovat v souladu s požadavky a instrukcemi Objednatele a 
v souladu sjemu známými zájmy Objednatele. V případě, že Poskytovatel využije 
třetích osob k Odstranění vady, zůstává Poskytovatel plně odpovědný Objednateli za 
Odstranění vady v souladu se Smlouvou a Obchodními podmínkami a Poskytovatel 
není zbaven jakýchkoliv závazků vyplývajících ze Smlouvy a/nebo Obchodních 
podmínek a Objednatel není omezen ani zbaven jakýchkoliv práv vyplývajících ze 
Smlouvy.

7.6. Poskytovatel je povinen Vytčenou vadu odstranit bez zbytečného odkladu, 
nejpozději v přiměřené době určené Objednatelem počítané ode dne Vytčení vady 
Poskytovateli. Poskytovatel je povinen po celou dobu odstraňování Vytčených vad 
Služeb o postupu odstraňování těchto vad a době nutné k jejich odstranění písemně 
informovat Objednatele, kdykoli o to Objednatel požádá.

7.7. V případě Vytčených vad výsledků Služeb či Dokumentace, je Poskytovatel povinen 
bezvadné výsledky Služeb či Dokumentaci předat Objednateli. Objednatel je 
oprávněn převzetí výsledků Služeb či Dokumentace odmítnout, pokud zjistí, že 
Vytčené vady nebyly řádně odstraněny. Pokud Poskytovatel neodstraní Vytčené 
vady výsledků Služeb či Dokumentace ani v dodatečné době, má se za to, že 
Vytčená vada je vadou neodstranitelnou, a Objednatel má dále právo požadovat 
slevu z Ceny, zcela nové poskytnutí Služeb a/nebo má právo od Smlouvy odstoupit, 
a to dle své volby. Ustanoveními této Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek nejsou 
dotčeny případné další nároky Objednatele z vad výsledků Služeb či Dokumentace 
vyplývající mu z Občanského zákoníku či jiných právních předpisů.

7.8. V případě, že Poskytovatel i po Vytčení vad a po uplynutí přiměřené doby stanovené



Objednatelem k Odstranění vady {resp., pokud tálo doba není stanovena, v době bez 
zbytečného odkladu) poskytuje Služby vadné, má Objednatel dále právo požadovat, 
slevu z Ceny, zeela nové poskytnutí Služeb a/nebo má právo od Smlouvy odstoupit, 
a to dle své volby. Ustanoveními této Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek nejsou 
dotčeny případné další nároky Objednatele z vad vyplývající mu z Občanského 
zákoníku či jiných právních předpisu.

Vili.
CENA A PLATEBNÍ PODMÍNKY

Cena za poskytování Služeb je sjednána jako pevná a nepřekročilelná. Výjimku tvoří 
případy výslovně uvedené ve Smlouvě nebo Obchodních podmínkách. Tím nejsou 
dotčeny povinnosti Objednatele dle Zákona o veřejných zakázkách.

Cena může být Objednatelem vyplacena Poskytovateli i za poskytnutí části Služeb, 
pokud je tak sjednáno ve Smlouvě, která uvádí i příslusnou výši Ceny za takové 
Služby. Smluvní strany se mohou písemně dohodnout, že Cena bude splácena také 
za jiné části Služeb, a to v rozsahu části Služeb a ve výši odpovídající části Ceny 
uvedené v Soupisu služeb.

Podkladem pro úhradu Ceny Služeb bude Faktura vystavená Poskytovatelem v 
souladu se Smlouvou a Obchodními podmínkami. Platby, nebo dílčí platby, na které 
má Poskytovatel nárok za příslušné období poskytování Služeb, musí být uhrazeny v 
termínech podle Smlouvy. Případné podmínky dílčí fakturace stanoví Smlouva.

Peněžitý závazek Objednatele placený prostřednictvím banky je uhrazen okamžikem 
odepsání příslušné částky z účtu Objednatele ve prospěch účtu Poskytovatele 
uvedeného na Faktuře.

Měnou všech plateb podle Smlouvy je koruna česká.

Jestliže bude jakákoliv položka Faktury Objednatelem zpochybněna, oznámí 
Objednatel tuto skutečnost neprodleně Poskytovateli s odůvodněním a je oprávněn 
neproplatit Poskytovateli zpochybněné položky Faktury. Objednatel však není 
oprávněn zdržet proplacení nezpochybněných položek Faktury.

Faktury Poskytovatele musí splňovat veškeré náležitosti daňového dokladu ve 
smyslu příslušných právních předpisů platných na území České republiky a musí 
obsahovat ve vztahu ke Službám, resp. jejich příslušné části, věcně správné a 
dostatečně podrobné údaje. Přílohou každé Faktury musí být kopie Předávacího 
protokolu nebo jiného dokladu potvrzeného Objednatelem dokládající oprávněnost 
fakturované částky. Nebude-li Faktura obsahovat všechny tyto údaje a náležitosti 
nebo budou-li tyto údaje uvedeny chybně, je Poskytovatel povinen na žádost 
Objednatele odeslanou ve lhůtě třiceti (30) kalendářních dnů ode dne doručení 
Faktury Objednateli vyhotovit Fakturu novou. Pro vyloučení pochybností se stanoví, 
že Objednatel není v takovém případe povinen hradit Poskytovateli úroky z prodlení.

Poskytovatel může vystavit Fakturu na úhradu Ceny za provedené Služby, resp. 
jejich část, nejdříve v den převzetí Služeb, a příp. Dokumentace, Objednatelem, 
avšak nikoli dříve, než po po dep sání příslušného Předávacího protokolu. Faktura 
musí být doručena Objednateli nejpozději do patnácti (15) kalendářních dnů ode dne, 
ve kterém Poskytovateli vzniklo právo na vystavení Faktury. IC příslušné částce 
Ceny bude připočtena DPH v zákonné výši.



8.9. Poskytovatel je povinen věsí podrobný praeovní výkaz zahrnující eharakteristiku 
každého plnění prováděného v rámci Služeb, údaj o odpracovaném času, pří patině 
jiných vykázaných měrných jednotkách, a záznam o veškerých výdajích 
vynaložených jménem Objednatele v souladu se Smlouvou. Objednatel je oprávněn 
do dvanácti měsíců po dokončení nebo zastavení poskytování Služeb oznámením se 
sedmidenní Unitou požadovat, aby on nebo jím pověřená osoba mohli provést 
kontrolu těchto výkazu a záznamu.

8.10. Faktura je splatná v době stanovené ve Smlouvě. V případě vrácení Faktury 
Objednatelem zpět Poskytovateli postupem podle tohoto článku Vílí. Obchodních 
podmínek započne běžet doba splatnosti Faktury uvedená v předchozí větě až. po 
doručení bezvadné Faktury. Při padne-li poslední den doby splatnosti Faktury na den, 
který není Pracovním dnem, posouvá se splatnost na nejbližší následující Pracovní 
den.

8.11. Není-li ve Smlouvě uvedeno jinak, Cena zahrnuje í veškeré náklady Poskytovatele 
spojené s plněním Smlouvy, a to zejména veškeré náklady na dopravu, vyhotovování 
tisků a kopií, tlumočnické a překladatelské služby, telefonní a faxové služby apod., 
úplatu za poskytnutí práv duševního vlastnictví, veškerá cla, daně (mimo DPH) a 
jakékoli další případné poplatky související s plněním této Smlouvy. Pro vyloučení 
jakýchkoli pochybností se stanoví, že Poskytovatel je povinen uhradit jakékoli 
náklady, cla, daně (mimo DPH) a/nebo jakékoli poplatky související s plněním této 
Smlouvy bez toho, že by tím Poskytovateli vznikl vůči Objednateli jakýkoli nárok.

IX,
SANKCE A NÁHRADA ŠKODY

9.1. Kterákoli Smluvní strana je odpovědná za vzniklou škodu způsobenou druhé Straně 
prokazatelným porušením povinností stanovených Smlouvou.

9.2. Je-li tak ve Smlouvě sjednáno, za prodlení s poskytnutím Služeb, resp. prodlení s 
předáním výstupů Služeb (Dokumentace), Poskytovatelem dle Smlouvy je 
Objednatel oprávněn požadovat, aby mu Poskytovatel uhradil smluvní pokutu ve 
výši stanovené ve Smlouvě. Další případné smluvní pokuty mohou být sjednány 
Smluvními stranami ve Smlouvě.

9.3. Nárok na zaplacení smluvní pokuty, úroku z prodlení ani nárok na náhradu škody ve 
prospěch jedné Smluvní strany nevznikne tehdy, jestliže k porušení povinnosti druhé 
Smluvní strany dojde pouze a výlučně v důsledku Okolností vylučujících 
odpovědnost. Poskytovatel není povinen hradit smluvní pokutu za prodlení s plněním 
Služeb a/nebo předáním výstupů Služeb, je-li toto prodlení způsobeno Okolností 
vylučující odpovědnost, kdy se příslušné doby Poskytovatele pro předání výstupů 
služeb prodlužují o dobu trvání Okolnosti vylučující odpovědnost.

9.4. Žádná ze Smluvních stran není povinna zaplatit smluvní pokutu, náhradu škody či 
úrok z prodlení v případech, kdy dojde k prodlení či porušení předmětné smluvní 
povinnosti pouze a výlučně z důvodů spočívajících na straně druhé Smluvní strany. 
Za důvody zbavující Poskytovatele odpovědnosti se za žádných okolností nepovažují 
důvody vzniklé na straně Poskytovatele (např. personální změny, závady plnění na 
straně subdodavatelů Poskytovatele apod.). V případě souběhu pochybení u jedné 
Smluvní strany a důvodů spočívajících na druhé Smluvní straně ve shora uvedeném 
smyslu neodpovídá daná Smluvní strana za porušení příslušné smluvní povinnosti,



pokud se na její strano jedná jen o drobná a zanedbatelná pochybení, která jsou ve 
zcela zjevném nepoměru k existujícím důvodům spočívajícím na druhé Smluvní 
straně. V případe pochybností se má za to, ze se o shora uvedená drobná a 
zanedbatelná pochybení nejedná.

9.5. Poskytovatel je oprávněn požadovat po Objednateli v případě prodlení s úhradou 
Ceny úroky z prodlení ve výši stanovené předpisy občanského práva, tj. nařízením 
vlády ě. 142/1994 Sb., kterým se stanoví výše úroku z prodlení a poplatku z prodlení 
podle občanského zákoníku a kterým se stanoví minimální výše nákladu spojených 
s uplatňováním pohledávky, ve znění pozdějších předpisu, V případě prodlení s 
úhradou Ceny nezaviněného Objednatelem nárok Poskytovatele na zaplacení úroku z 
prodlení nevznikne.

9.6. Za Okolnosti vylučující odpovědnost (dále jen „Okolnosti vylučující 
odpovědnost") se pro účely Smlouvy (a Obchodních podmínek) a právních vztahu z 
ní vyplývajících nebo s ní souvisejících považují mimořádné živelné události 
(zejména zemětřesení, povodně nebo vichřice), války, ozbrojené konflikty, 
mobilizace a rekvizice, terorismus, revoluce a obdobné násilné události a další 
překážky, které (i) nastaly nezávisle na vůli povinné Smluvní strany, (ii) Smluvní 
strana je nemohla předvídat a (i i i) nelze rozumně předpokládat, že by Smluvní strana 
tyto překážky překonala nebo jejich následky odvrátila. Za Okolnosti vylučující 
odpovědnost se zejména nepovažují (a) případy, kdy příslušný schvalovací orgán 
odmítne nebo odloží udělení jakéhokoliv potřebného povolení, ověření nebo 
souhlasu, (b) jakékoliv pochybení subdodavatele povinné Smluvní strany, (c) 
předvídatelné klimatické a povětrnostní podmínky a (d) jakékoliv stávky nebo 
výluky u Smluvní strany nebo jejích subdodavatelů.

9.7. Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením 
není dotčeno právo na náhradu škody způsobené porušením povinnosti, na kterou se 
příslušná smluvní pokuta vztahuje. Oprávněná smluvní strana může uplatňovat nárok 
na náhradu škody pouze ve výši přesahující uhrazenou smluvní pokutu vztahující se 
k porušení příslušné povinnosti.

9.8. Uplatněním nároku na zaplacení smluvní pokuty ani jejím skutečným uhrazením 
nezanikne povinnost Smluvní strany splnit povinnost, jejíž plnění byio zajištěno 
smluvní pokutou, a Smluvní strana tak bude nadále povinna ke splnění takovéto 
povinnosti.

9.9. Uplatnění smluvní pokuty dle některého ustanovení Obchodních podmínek a/nebo 
Smlouvy nevylučuje souběžné uplatnění jakékoliv smluvní pokuty dle jiného 
ustanovení Obchodních podmínek a/nebo Smlouvy.

9.10. Smluvní pokuta je splatná do patnácti (í 5) kalendářních dnů po doručení písemného 
oznámení o vzniku nároku na zaplacení smluvní pokuty povinné Smluvní straně. 
Oznámení musí obsahovat stručný popis a časové určení porušení smluvní 
povinnosti, které v souladu se Smlouvou a/nebo Obchodními podmínkami založilo 
nárok na zaplacení smluvní pokuty. Oznámení musí dále obsahovat informaci 
o požadovaném způsobu zaplacení smluvní pokuty. Pokud je Poskytovatel v prodlení 
s placením smluvní pokuty, je povinen zaplatit Objednateli úrok z prodlení ve výši 
stanovené předpisy občanského práva, tj. nařízením vlády č. 142/1994 Sb., kterým se 
stanoví výše úroků z prodlení a poplatku z prodlení podle občanského zákoníku a 
kterým se stanoví minimální výše nákladů spojených s uplatňováním pohledávky, ve



znění pozdějších předpisu.

9.1 í. Uplatnění smluvní pokuty nezbavuje Objednatele ve využití jiných jeho práv podle 
Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek, a to zejména jeho práva odstoupit od 
Smlouvy.

X.
PRÁVA DUŠEVNÍHO VLASTNICTVÍ K DOKUMENTACI

10.1. Objednatel má právo užívat Dokumentaci v souladu s účely vyplývajícími ze 
Smlouvy a v souladu s charakterem poskytovaných Služeb. Objednatel je v tomto 
ohledu také oprávněn poskytnout Dokumentaci třetím osobám ěi mi ně Dokumentaci 
převést spolu se všemi právy duševního vlastnictví, která Objednateli budou náležet. 
Objednatel je tak oprávněn postoupit na třetí osobu veškeré licence, převést právo 
vlastnické k hmotným podkladům a poskytnout veškeré nezbytné souhlasy ve 
smyslu právních předpisu, které Poskytovatel Smlouvou udělil Objednateli v 
souvislosti s Dokumentací, aniž by se k tomu vyžadovalo další svolení ěi vyjádření 
Poskytovatele.

10.2. Poskytovatel uzavřením Smlouvy opravňuje Objednatele a uděluje mu veškeré 
nezbytné souhlasy (licence) ke všem formám užití Dokumentace a veškerých jiných 
předmětů práv duševního vlastnictví, které Objednatel potřebuje k řádnému užívání 
výsledků Služeb. Objednatel je zejména oprávněn k nezbytnému rozmnožování 
Dokumentace, jejímu rozšiřování, úpravě a změnám, stejně jako k poskytnutí těchto 
oprávnění třetí osobě. Objednatel však není povinen tato oprávnění (licence) využít. 
Souhlasy (licence) k předmětům práv duševního vlastnictví jsou územně neomezené 
(tj. jsou uděleny jak ve vztahu k území České republiky, tak k zahraničí), jsou 
uděleny na celou dobu trvání předmětných práv duševního vlastnictví a nelze je 
jednostranně vypovědět. Poskytovatel tedy zejména není oprávněn vypovědět či 
jinak jednostranně zamezit možnosti užívání Dokumentace ani jakýchkoliv jiných 
předmětů práv duševního vlastnictví, které na základě Smlouvy poskytl Objednateli. 
V případě, že by se oprávnění Objednatele k duševnímu vlastnictví vyplývající ze 
Smlouvy ukázala jako nedostatečná k realizaci práv Objednatele dle Smlouvy nebo 
naplnění účelů poskytování Služeb, zavazuje se Poskytovatel na písemnou výzvu 
Objednatele doručenou kdykoliv v době, po kterou bude trvat ochrana příslušných 
práv duševního vlastnictví, uzavřít s Objednatelem bez zbytečného odkladu 
písemnou smlouvu (a to v případě, že tak bude Objednatel požadovat, i formou 
dodatku ke Smlouvě), kterou budou Objednateli pro vyloučení jakýchkoliv 
případných pochybností udělena výše uvedená oprávnění v potřebném rozsahu ve 
vztahu k jakémukoliv předmětu práva duševního vlastnictví (např. ke konkrétnímu 
patentu, průmyslovému vzoru, apod.), které Objednatele potřebuje k realizaci svých 
práv dle Smlouvy nebo k naplnění účelů poskytovaných Služeb. Úplata za veškeré 
povinnosti a za veškerá udělená práva (licence) Poskytovatelem dle Smlouvy a/nebo 
Obchodních podmínek je součástí Ceny.

XI.
POJIŠTĚNÍ

11,1. Poskytovatel je povinen, jestliže je to uvedeno ve Smlouvě, uzavřít pojištění v ní 
vymezená, a to zpravidla:

(a) odpovědnosti za škody nebo případných dalších rizik způsobené 
poskytováním Služeb Poskytovatelem;



(b) proti ztrátám íi škodám na včeech vc vlastnictví Objednatele (včetně 
odpovědnosti za škody vzniklé užíváním těchto věcí);

(c) další pojištění uvedená ve Smlouvě.

11.2. Náklady na pojištění jsou obsaženy v Ceně za poskytování Služeb. Splnění 
povinnosti zajistit sjednaný rozsah pojištění doloží Poskytovatel Objednateli 
originálem nebo ověřenou kopií pojistné smlouvy, případně příslušné pojistky, v 
době uvedené ve Smlouvě,

11.3. Pojistnou smlouvu na pojištění odpovědnosti za škody nebo případná další rizika 
způsobená při poskytování Služeb Poskytovatelem je Poskytovatel povinen udržovat 
po celou dobu trvání Smlouvy.

11.4. Pojistnou smlouvu na pojištění proti ztrátám a škodám na věcech ve vlastnictví 
Objednatele je Poskytovatel povinen udržovat v platnosti od okamžiku převzetí první 
takové věci až do okamžiku vrácení poslední takové věci Objednateli.

11.5. Poskytovatel je dále povinen doložit originál nebo ověřenou kopii případné následné 
pojistné smlouvy vždy alespoň týden před tím, než pojištění na základě předchozí 
pojistné smlouvy zanikne.

XII,
PŘERUŠENÍ POSKYTOVÁNÍ SLUŽEB Á UKONČENÍ SMLUVNÍHO VZTAHU

12.1. Poskytovatel je povinen přerušit poskytování všech nebo části Služeb na žádost 
Objednatele. Objednatel je oprávněn požádat Poskytovatele o přerušení poskytování 
všech nebo části Služeb oznámením učiněným Poskytovateli písemně, e-mailem 
nebo faxem za dále uvedených podmínek; tím není dotčeno právo odstoupit od 
Smlouvy podle jiných ustanovení Smlouvy a/neho Obchodních podmínek. V 
oznámení o přerušení provádění všech nebo části Služeb Objednatel uvede dobu, na 
kterou se provádění Objednatelem určených Služeb přerušuje; o tuto dobu se 
posunují termíny pro poskytnutí Služeb Poskytovatelem podle Smlouvy dotčených 
takovým přerušením. Poskytovatel provede patřičná opatření k dočasnému přerušení 
poskytování Služeb bez zbytečného prodlení od obdržení oznámení.

12.2. Objednatel je dále, tj. nad rámec případů uvedených ve Smlouvě nebo Obchodních 
podmínkách, oprávněn odstoupit od Smlouvy v případech:

(a) prodlení Poskytovatele s řádným poskytování Služeb delší než 30 kalendářních dnů, 
kdy se Poskytovatel dopustil nesprávného jednání spočívající v (i) nabízení, dávání, 
přijímání nebo zprostředkovávání nějaké hodnoty s cílem ovlivnit chování nebo 
konání kohokoliv, ať státního úředníka nebo někoho jiného, přímo nebo nepřímo, ve 
výběrovém řízení nebo při provádění Smlouvy, nebo (ii) zkreslování skutečností za 
účelem ovlivnění výběrového či zadávacího řízení nebo provádění Smlouvy ke 
škodě Objednatele, včetně užití podvodných praktik k potlačení a snížení výhod 
volné a otevřené soutěže,

(b) kdy Služby nebudou moci být plněny z důvodu Okolnosti vylučující odpovědnost 
trvající déle než 120 kalendářních dnů,

(c) kdy bude zjištěno, že (i) Poskytovatel je v úpadku, (ii) vůči Poskytovateli je vedeno 
insolvenční řízení, v němž zároveň (a) bylo vydáno rozhodnutí o úpadku nebo (b) 
insolvenční návrh byl zamítnut proto, že majetek Poskytovatele nepostačuje k úhradě



nákladu in sol vonění ho řízení, nebo (c) byl konkurs /rušen proto, že majetek 
Poskytovatele byl /cela nepostačující, nebo (iii) byla zavedena nucená správa 
Poskytovatele potilo zvláštních právních předpisu, (iv) Poskytovatel je v likvidaci, 
a/nebo byla zahájena likvidace Poskytovatele,

(d) kdy bude dodatečně zjištěno, že Poskytovatel nesplnil podmínky řízení na Zakázku, 
na jehož základe byla uzavřena Smlouva, zejména pokud bude zjištěno, že 
Poskytovatel uvedl nepravdivé či zavádějící údaje, nebo nesplňoval kvalifikační 
předpoklady stanovené Zadávací dokumentací,

12.3. Objednatel je oprávněn ukončit provádění všech nebo části Služeb i bez důvodu na 
straně Poskytovatele na základě oznámení o ukončení Služeb, ve kterém Objednatel 
uvede okamžik, ke kterému se provádění Objednatelem určených Služeb ukončuje; 
Poskytovatel provede patřičná opatření k ukončení poskytování Služeb bez 
zbytečného prodlení od obdržení oznámení. Dojde-li k tomuto ukončení poskytování 
Služeb, uhradí Objednatel Poskytovateli částku odpovídající prokazatelně a účelně 
vynaloženým nákladům na provádění Služeb po započtení případných nároků 
Objednatele vůči Poskytovateli. Výše takových nákladů však nesmí v žádném 
případě překročit výši Ceny, resp. její odpovídající části připadající na danou část 
Služeb, která již byla Poskytovatelem prováděna.

12.4. Jestliže do 28 kalendářních dnů od data splatnosti příslušné faktury Poskytovatel 
neobdržel platbu za část Služeb, které do té doby nebyly písemně odmítnuty, nebo 
jestliže poskytování Služeb bylo pozastaveno či přerušeno a doba pozastavení či 
přerušení přesáhla 182 kalendářních dní, může Poskytovatel po 14 kalendářních 
dnech od svého předchozího písemného oznámení Objednateli dalším oznámením s 
dobou 42 kalendářních dnů stanovenou pro splnění povinnosti, kterou Objednatel 
porušil, resp. pro obnovení poskytování Služeb, odstoupit od Smlouvy.

12.5. Smluvní strany jsou dále oprávněny odstoupit od Smlouvy v souladu a za podmínek 
stanovených v ustanovení § 2002 Občanského zákoníku. Objednatel je oprávněn 
odstoupit od této Smlouvy také pouze v rozsahu části poskytovaných Služeb, a to dle 
své volby.

12.6. Dojde-li k odstoupení od Smlouvy ze strany Objednatele z důvodu jiného než podle 
či. 12.3 Obchodních podmínek, uhradí Objednatel Poskytovateli částku odpovídající 
prokazatelně provedeným Službám v rozsahu dokladovaném Poskytovatelem a 
odsouhlaseném Objednatelem po započtení případných nároků Objednatele vůči 
Poskytovateli.

12.7. Mají-li být podle Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek hrazeny Poskytovateli 
vynaložené náklady, musí v případě nákladů souvisejících s vynaloženým časem 
Poskytovatele či s činnostmi Poskytovatele odpovídat nejvýše hodnotám těchto 
nákladů, které Poskytovatel určil pro účely výpočtu Ceny. Pokud by náklady 
Poskytovatele souvisely s činností třetích osob, musí být předem odsouhlaseny 
Objednatelem, a to od okamžiku, který zakládá právo Poskytovatele na úhradu 
nákladů (tj. od odstoupení Objednatele od Smlouvy).

12.8. Odstoupení od Smlouvy musí být učiněno písemně a musí být doručeno druhé 
Smluvní straně. V případě odstoupení od Smlouvy Smlouva zaniká dnem doručení 
písemného odstoupení druhé Smluvní straně. Smluvní strany tak výslovně vylučují 
aplikaci ustanovení § 2004 Občanského zákoníku.



12.9, Odstoupení od Smlouvy některou ze Smluvních síran se nedotýká do té doby 
vzniklýeh práv, nároku ani odpovědnosti Smluvníeh stran. Po odstoupení od 
Smlouvy zůstávají v účinnosti ustanovení Smlouvy a Obchodních podmínek týkající 
se náhrady škody, nákladů, smluvníeh pokut, volby práva a soudní příslušnosti.

Xlil.
DODATEČNÉ SLUŽBY

13.1. Objednatel může požadovat změnu rozsahu Služeb. Poskytovatel je povinen na 
základě tohoto požadavku snížit rozsah Služeb a/nebo, pokud mu v tom nebrání 
skutečnosti, které bez zbytečného odkladu oznámí Objednateli, zvýšit rozsah Služeb 
o služby stejného charakteru jako Služby sjednané ve Smlouvě (dále jen „Dodatečné 
služby') s tím, že:

a) při snížení rozsahu se Cena odpovídajícím způsobem sníží,
b) při zvýšení rozsahu bude Cena navýšena o odpovídajícím způsobem vypočtenou 

cenu za Dodatečné služby, tj. cenu stanovenou podle jednotkových cen uvedených v 
Soupisu služeb nebo z nich odvozených, pokud jsou použitelné,

c) termín dokončení služeb se přiměřeně upraví dohodou Smluvníeh stran.

13.2. Jestliže o to Objednatel písemně požádá, předloží Poskytovatel návrhy na změnu 
Služeb.

13.3. Postupem dle tohoto čI.Xlíí nejsou dotčeny povinnosti Objednatele dle Zákona o 
veřejných zakázkách.

XIV.
PŘEVEDENÍ A SUBDODAVATELÉ

14.1. Poskytovatel nemá právo postoupit či jinak převést svá práva či povinnosti 
vyplývající z této Smlouvy či jejich část na třetí osobu bez předchozího písemného 
souhlasu Objednatele.

14.2. Pokud je součástí Smlouvy jako její příloha č. 2 Zvláštní příloha k nabídce, zavazuje 
se Poskytovatel plnit Smlouvu vlastními kapacitami, jak je tento pojem definován ve 
Zvláštní příloze k nabídce.

14.3. Pokud je součástí Smlouvy jako její příloha č. 2 Zvláštní příloha k nabídce, je 
Objednatel oprávněn ke schvalování subdodavatelských smluv, u nichž objem 
uvažované subdodávky překročí 10 % z celkového objemu Služeb, v případech, kdy 
příslušný Subdodavatel není uveden ve formuláři Zadání části zakázky, který je 
součástí Smlouvy jako její příloha č. 2. Poskytovatel je povinen takové smlouvy 
Objednateli předložit v přiměřené době před jejich zamýšleným uzavřením a do 
jejich schválení Objednatelem není oprávněn takovou smlouvu uzavřít. Poskytovatel 
není oprávněn v souvislosti s případným prodlením Objednatele se schválením 
takové smlouvy vznášet jakékoliv nároky a nemá na schválení subdodavatelských 
smluv ze strany Objednatele právní nárok.



ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

15.1. Jazykem Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek je jazyk český, noní-li ve Smlouvě 
stanoveno jinak.

15.2. Všechna oznámení v rámci Smlouvy musí hýl, noní-li ve Smlouvě nebo Obchodních 
podmínkách výslovně uvedeno jinak, podána písemně a jejich účinnost se počítá ode 
dne doručení na adresu příslušné Smluvní strany uvedenou ve Smlouvě. Ostatní 
oznámení a komunikace mezi Smluvními stranami bude prováděna na kontaktní 
údaje uvedené ve Smlouvě.

15.3. Veškeré změny kontaktních údajů uvedených ve Smlouvě je Smluvní strana, jíž se 
změna týká, povinna písemně sdělit druhé Smluvní straně s tím, že změna 
kontaktních údajů nabývá účinnosti ve vztahu k druhé Smluvní straně doručením 
tohoto sdělení.

15.4. Poskytovatel není oprávněn jednostranně započíst jakékoli svoje splatné či nesplatné 
pohledávky z této Smlouvy za Objednatelem proti jakýmkoli pohledávkám, jež má 
Objednatel vůči Poskytovateli. Objednatel je oprávněn započíst proti jakýmkoliv 
peněžitým pohledávkám Poskytovatele za Objednatelem své vzájemné peněžité 
pohledávky vzniklé dle Smlouvy. Objednatel je oprávněn vůči nesplatným 
peněžitým pohledávkám Poskytovatele započíst své peněžité pohledávky splatné.

15.5. Bude-li některé ustanovení Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek shledáno 
neplatným nebo nevymahatelným, taková neplatnost nebo nevymahatelnost 
nezpůsobí neplatnost či nevymahatelnost celé Smlouvy a/nebo Obchodních 
podmínek s tím, že v takovém případě bude celá Smlouva (včetně Obchodních 
podmínek) vykládána tak, jako by neobsahovala jednotlivá neplatná nebo 
nevymahatelná ustanovení, a v tomto smyslu budou vykládána a vymáhána i práva 
Smluvních stran vyplývající ze Smlouvy a/nebo Obchodních podmínek. Smluvní 
strany se dále zavazují, že budou navzájem spolupracovat s cílem nahradit takové 
neplatné nebo nevymahatelné ustanovení platným a vymahatelným ustanovením, 
jímž bude dosaženo stejného ekonomického výsledku (v maximálním možném 
rozsahu v souladu s právními předpisy), jako bylo zamýšleno ustanovením, jež bylo 
shledáno neplatným či nevymahatelným.

15.6. Veškeré informace týkající se Služeb a/nebo poskytnuté Poskytovateli v souvislosti 
se Službami, jsou důvěrné. Poskytovatel není oprávněn použít či zpřístupnit tyto 
informace k jiným účelům, než k plnění Smlouvy, není-li výslovně písemně sjednáno 
jinak, ledaže by se jednalo o zpřístupnění v souladu se Smlouvou, o informace již 
veřejně přístupné nebo o informace, jejichž zveřejnění nebo zpřístupnění by bylo pro 
Poskytovatele povinné na základě právních předpisů. Poskytovatel je povinen 
zajistit, aby Služby prováděly pouze osoby, které jsou zavázány k povinnosti chránit 
důvěrné informace. Poskytovatel odpovídá za škody způsobené porušením této své 
povinnosti. Poskytovatel bere na vědomí, že Objednatel je oprávněn informace, jež v 
souvislosti se Smlouvou obdržel od Poskytovatele, zveřejnit nebo zpřístupnit třetím 
osobám, a to zejména z důvodů stanovených platnými právními předpisy v oblasti 
práva veřejnosti na informace či pravidel souvisejících s čerpáním dotací 
Objednatelem či financováním Ceny. Poskytovatel proto souhlasí se zveřejněním 
takových informací Objednatelem. Tento odstavec rovněž neomezuje oprávnění 
Smluvních stran poskytnout potřebné informace svým auditorům nebo právním, 
ekonomickým či jiným poradcům, kteří jsou vůči Smluvní straně vázáni



mlčenlivostí, ani neomezuje oprávnění Smluvních síran uplatňoval svá práva /, léto 
Smlouvy.

15.7. Smlouvu je možno měnil, doplňovat a upravoval pouze písemnými dodatky, 
p odepsaným i oběma Smluvními stranami.

15.8. Platnost, plnění, výklad a účinky Smlouvy se řídí právním řádem České republiky, 
zejména ustanoveními Občanského zákoníku,

15.9. Veškeré spory, které by mohly vzniknout ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní, budou 
ve smyslu ustanovení § 89a zákona č. 99/1963 Sb., občanský soudní řád, v platném 
znění, rozhodovány věcně příslušným soudem České republiky příslušným v místě 
sídla Objednatele ke dni podpisu Smlouvy.



Zadávací dokumentace veřejné zakázky na služby: 
„Běžná údržba silnic I, třídy Oblast č. -17 Zlínská"

DOPIS NABÍDKY

NÁZEV ZAKÁZKY: „Běžná údržba silnic I. třídy Oblast i. 47 Zlínská"
v v

PRO: Ředitelství silnic a dálnic Ccskč republiky, Nu Pankráci 546/56, Praha 4

Řádně jsme se seznámili se zněním zadávacích podmínek veřejně zakázky „Běžná údržba silnic
I. třídy Oblast ě. 47 Zlínská", včetně podmínek Smlouvy o poskytování služeb (dále 
„Smlouva") a jejích příloh, dalších souvisejících dokumentu, připojené Zvláštní přílohy 
k nabídce a dodatků zadávací dokumentace ě. 0.

Tímto nabízíme poskytování služeb v souladu s touto nabídkou za následu jící cenu:

Běžná
údržba

Nabídková cena 
služeb bez DPH 

(a)

OPII

(b)

Celková nabídková cena věcí ně DPH

(c) = (a) + (b)

silníc 1. 
třídy

26 993 144,- 5 668 560,24

Oblast ě. 47 
Zlínská

32 661 704,24

Součástí této nabídky je oceněný soupis služeb obsahující jednotkové ceny za poskytnutí 
jednotlivých služeb dodavatelem bez DPH. Výslovně tímto potvrzujeme a uznáváme, že tyto 
jednotkové ceny jsou závazné po celou dobu plnění předmětu zakázky a pro všechny služby 
poskytované v rámci zakázky.

Souhlasíme s tím, že tato nabídka bude v souladu se zákonem ě. 137/2006 Sb., o veřejných 
zakázkách, v platném znění (dále jen „zákon"), platit po celou dobu běhu zadávací lhůty a že pro 
nás zůstane závazná a může být přijata kdykoli v průběhu této lhůty. Potvrzujeme, že Zvláštní 
příloha k nabídce tvoří součást tohoto dopisu nabídky.

Potvrzujeme, že následující dokumenty tvoří součást obsahu Smlouvy;

(a) Smlouva
(b) Dopis nabídky, Zvláštní příloha k nabídce
(c) Dodatky smluvních podmínek č. 0
(d) Obchodní podmínky pro poskytování služeb (Příloha č. 1 Smlouvy)
(e) Bližší popis Služeb a technická specifikace předmětu VZ ( Příloha ě. 3 Smlouvy)
(f) Mapové podklady pro oblast, pro kterou je smlouva uzavřena (Příloha č. 4 

Smlouvy)
(g) Orientační specifikace vybraných silnic I. třídy pro oblast, pro kterou je smlouva 

uzavřena (Příloha č. 5 Smlouvy)
(h) Oceněný Soupis služeb (Příloha c. 6 Smlouvy)
(i) [Údaje o seskupení osob podávajících nabídku společně (vyplněný formulář 4.5 

dle dílu 2, části 4 zadávací dokumentace)]



Pokud a dokud nebude uzavřena Smlouva dle vzorového znění uvedeného v dílu 3 části EM. 
zadávací dokumentace, nebude tato nabídka ani na základě oznámení o výběru nej vhodnější 
nabídky (soupisu o přijetí nabídky) představovat řádně uzavřenou a závaznou Smlouvu,

Bude-li naše nabídka přijata, začneme s prováděním služeb v termínu jejich zahájení a 
dokončíme služby v souladu s výše uvedenými dokumenty v době pro provedení příslušných 
služeb.

Uznáváme, že proces případného přijetí naší nabídky se řídí zákonem a zadávacími podmínkami 
shora uvedené veřejné zakázky. Uznáváme rovněž, že zadavatel má právo odstoupit od Smlouvy 
o dílo v případe, že jsme uvedli v nabídce, informace nebo doklady, které neodpovídají 
skutečnosti a měly nebo mohly n/ít vliv na výíjédek zadávacího řízení.

Podpis funkce

řádně oprávněn podepsat nabídku jménem či v zastoupení společnosti AVE CZ odpadové 
hospodářství s.r.o. jako vedoucí společník společnosti ASS BU 47

Adresa Pražská 1321/38a, 102 00 Praha 10

Datum /Z tfCMí'



zvláštní příloha k nabídce

Název zakázky: „Běžná údržba silnic 1. třídy Oblast ě. 47 Zlínská'

Jsou nám známy zadávací podmínky stanovené zadávací dokumentací veřejné zakázky na služby 
„Běžná údržba silnic I. třídy Oblast c. 47 Zlínská", jakož, i následky jejich nedodržení. Za 
účelem jejich trvalého dodržování v průběhu realizace zakázky se zavazujeme, že se budeme 
řídit následujícími pravidly:

1) Provedeme minimálně níže uvedené části služeb vlastními kapacitami, přičemž za vlastní 
kapacity se pro účely této přílohy považují (a) osoby v pracovním nebo obdobném 
poměru k osobě uchazeče, nebo osoby uchazečem ovládané nebo osoby uchazeče 
ovládající nebo osoby ovládané společně s uchazečem stejnou osobou a dále (b) stroje a 
strojní vybavení (i) ve vlastnictví osoby uchazeče nebo osob uchazečem ovládaných nebo 
osob uchazeče ovládajících nebo osob ovládaných společně s uchazečem stejnou osobou 
nebo (ii) v takové právní dispozici shora uvedených osob, která umožňuje jejich využití 
pro poskytování služeb, jež jsou předmětem této zakázky:

Položky č.:
2121 Letní pohotovost
2125 Inspekční jízda
2131 Výjezd pro zajištění BSP
2141 Osazení a odstranění přenosné DZ
2142 Výměna poškozené přenosné DZ
2143 Zabezpečení místa světelnou šipkou

2) Uznáváme a souhlasíme s tím, že v případech, kdy uchazeč nebude plnit zakázku 
vlastními kapacitami, je zadavatel oprávněn ke schvalování subdodavatelských smluv, u 
nichž objem uvažované subdodávky překročí 10 % z celkového objemu zakázky, v 
případech, kdy příslušný subdodavatel nebyl uveden již v nabídce na plnění veřejné 
zakázky (dle vzoru uvedeného ve formuláři č. 4.4 dílu 2 části 4 zadávací dokumentace), 
jíž je tato Zvláštní příloha k nabídce součástí. Zavazujeme se takové smlouvy zadavateli 
předložit v přiměřené době před jejich zamýšleným uzavřením a uznáváme, že až do 
jejich schválení zadavatelem nejsme oprávněni takovou smlouvu uzavřít. Dále uznáváme, 
že nejsme oprávněni v souvislosti s případným prodlením zadavatele se schválením 
takové smlouvy vznášet jakékoliv nároky. Uznáváme, že na schválení zde popsaných 
subdodavatelských smluv ze strany zadavatele nemáme právní nárok.

3) Nej po zdej i do 60 dnů od splnění Smlouvy o dílo, nebo v případě, že plnění Smlouvy o 
dílo přesahuje 1 rok, do 28. února následujícího kalendářního roku předložím zadavateli 
seznam subdodavatelů, ve kterém uvedeme subdodavatele, jimž jsme za plnění 
subdodávky uhradili více než 10% a) z celkové ceny veřejné zakázky, b) z části ceny 
veřejné zakázka uhrazené zadavatelem v jednom kalendářním roce pokud doba plnění 
veřejné zakázky přesahuje 1 rok. Seznam bude zpracovaný na formuláři tvořícím přílohu 
č. 1 této Zvláštní přílohy k nabídce. Bude-li mít subdodavatel formu akciové společnosti, 
bude přílohou seznamu i seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná jmenovitá hodnota 
přesahuje 10% základního kapitálu subdodavatele, vyhotovený ve lhůtě 90 dnů před 
dnem předložení seznamu subdodavatelů. Zajistíme, aby smlouvy se subdodavateli 
stanovily povinnost subdodavatele poskytnout seznam vlastníků akcií, jejichž souhrnná 
jmenovitá hodnota přesahuje 10% základního kapitálu, v uvedené lhůtě na naši žádost.



Současně se zavazujeme, že v průběhů poskytování služeb budeme dodržoval veškeré smíuvn 
technické podmínky dané dílem 3 a 4 zadávací dokumentace.

V Praze dne S -y:- "



PŘÍLOHA 1
ZVLÁŠTNÍ PŘÍLOHY !< NABÍDCE

SEZNAM SUBDODAVATELŮ

Společnost AVE CZ odpadové hospodářství s.r.o., 
se sídlem: Pražská 1321 /38a, i 02 00 Praha 10,
1Č: 49356089,
zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Městským soudem v Praze, oddíl C, vložka 19775,

jakožto vedoucí společník společnosti ASS BU 47 dodavatele veřejné zakázky na služby „Běžná 
údržba silnic I. třídy Oblast ě. 47 Zlínská", ev. č. dle Věstníku veřejných zakázek 507265 
(dále jen „dodavatel"),

v souladu s požadavky § 147a odst. 1 a 4 zákona č. 137/2006 Sb., o veřejných zakázkách, v 
platném znění, níže předkládá seznam subdodavatelů, jimž za plnění subdodávky uhradil více 
než 10% [z celkové ceny ̂ veřejné,zakázky. / z části ceny veřejné zakázky uhrazené zadavatelem v

Obchodní firma nebo název nebo 
jméno a příjmení subdodavatele

1Č (pokud bylo přiděleno) a 
sídlo nebo místo podnikání 

subdodavatele

Údaj v %, kolik bylo 
subdodavatel* 

uhrazeno za plnění 
subdodávky jz

v jednom kalendářním 
roce j)oíkuSzdbbá 

plnění veřejné 
zakázky přesahuje 1 

rokj
[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

| bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[bude doplněno] [bude doplněno] [bude doplněno]

[alternativa A
Žádný se subdodavatelů nemá formu akciové společnosti.

nebo

alternativa B



Dodavatel předkládá ve vztahu k výše uvedeným subdodavatelům, kteří, mají tbrmu akeiové 
společnosti, seznam vlastníků akcií, j ej i ehž $< >uh rnná j měno v i tá h odn ota přesah uj e 10 % 
základního kapitálu subdodavatele:

Identifikační údaje subdodavatele Identifikační úda je akcionáře
| bude doplněno] [tjů.iící;dfípíněhQ]
[bude doplněno] [bůdbddbláSnp]
[budědoplnčno] [bůdbddplběnc)]

[bu# doplněno] | bude doplněno ]
[bude doplněno] [budedpplneno]

I

V Praze dne <J- /y* ZZV

NETÝKÁ S E -  z důvodu nevyužití subdodavatelů

AVE CZ odpadové hospodářství s.r.o.



Příloha č.3

B ližš í pop is  S lu žeb  a te chn ická  spec if ikace  p ře d m ě tu  Ve ře jn é  zakázky

Název veřejné zakázky: „Běžná údržba silnic I. třídy Oblast č. 47 Zlínská"

Číslo veřejné zakázky: 15PU-000946

6/2015



O bsah:

1. Legislativní rámec
2. Seznam vnitroresortních předpisů
3. Běžná údržba

3.1 Specifikace běžné údržby
3.2 Popis položek běžné údržby
3.3 Zajištění inspekčních jízd
3.4 Zajištění BSP

4. Technická specifikace mechanizmů běžné údržby
4.1 Požadavky na technické vybavení inspekčního vozidla, strojní a materiálové vybavení 

automobilu pro provádění inspekční jízdy
4.2 Požadavky na technické vybavení mechanizmů, strojní a materiálové vybavení pro provádění

BĚŽNÉ ÚDRŽBY
5. Technická specifikace vozidlové jednotky a komunikačního protokolu

5.1 Požadavky na GPS systém
6. požadavky na pracoviště pro zajišťování sjízdností (BSP)

6.1 Požadavky na technické vybavení mechanizmů, personální, strojní a materiálové



1. LEGISLATIVNÍ RÁMEC
Legislativní rámec pro tuto veřejnou zakázku je dán zákonem č. 13/1997 Sb., o pozemních 
komunikacích, v platném znění (dále v této příloze jen „Zákon") a vyhláškou Ministerstva dopravy 
ČR č. 104/1997 Sb., kterou se provádí zákon o pozemních komunikacích, v platném znění (dále v 
této příloze jen „Vyhláška"). Pojmy používané v rámci této veřejné zakázky mají význam 
stanovený v Zákoně a Vyhlášce.

2. SEZNAM VNITROREZORTNÍCH PŘEDPISŮ
Poskytovatel je povinen při provádění údržby silnic dodržovat příslušné vnitrorezortní předpisy a 

normy vydané Ministerstvem dopravy ČR, případně Ředitelstvím silnic a dálnic ČR, dle 
následujícího seznamu:

1. Technické podmínky MD ČR, které jsou uvedeny na portálu politiky jakosti pozemních 
komunikací www.pjpk.cz

2. Vzorové listy, které jsou uvedeny na portálu politiky jakosti pozemních komunikací 
www.pjpk.cz

3. Podnikové standardy ŘSD ČR, tzv. PPK (Požadavky na provedení a kvalitu), které jsou uvedeny 
na stránkách www.rsd.cz v sekci Technické předpisy

4. Výkresy opakovaných řešení, které jsou uvedeny na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci 
Technické předpisy

5. Technické podklady pro zajištění údržby silnic, které jsou uvedeny na stránkách www.rsd.cz v 
sekci Technické předpisy

6. Příkaz ředitele PÚ č. 1/2009 + jeho doplňky v platném znění (Označování pracovních míst na 
dálnicích, rychlostních silnicích a ostatních směrově rozdělených silnicích í. třídy), který je 
uveden na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy

7. Směrnice generálního ředitele č. 4/2007 v platném znění (Pravidla bezpečnosti práce na 
dálnicích a silnicích), která je uvedena na stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické 
předpisy

8. Příkaz generálního ředitele č. 23/2014 v platném znění (Zavedení typových technologických 
postupů při práci na komunikaci za provozu -  provozních směrnic), který je uveden na 
stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy

9. Směrnice generálního ředitele č. 9/2013 Provoz a správa aplikace pro sběr a evidenci závad, 
záruk a prohlídek na pozemních komunikacích ve správě ŘSD ČR DIKOS, která je uvedena na 
stránkách ŘSD ČR www.rsd.cz v sekci Technické předpisy

3. BĚŽNÁ ÚDRŽBA

Poskytovatel je povinen vést stavební deník údržby v souvislosti s realizací technologií běžné letní 
údržby. Dle pokynů Objednatele předávat informace o nasazení pracovníků, strojů a provádění 
technologií údržby.

http://www.pjpk.cz
http://www.pjpk.cz
http://www.rsd.cz
http://www.rsd.cz
http://www.rsd.cz
http://www.rsd.cz
http://www.rsd.cz
http://www.rsd.cz
http://www.rsd.cz


3.1 Specifikace běžné údržby

Součástí Běžné údržby jsou také opatření, která neprodleně po zjištění závady zajišťují usměrnění 
dopravy na závadných úsecích silnic, a to zejména

1. uzavírka závadného úseku příslušné komunikace;

2. vyznačení objížďky a umístění příslušných dopravních značek a zařízení;

3. okamžité provizorní zajištění bezpečnosti provozu (např. optická náhrada záchytných zařízení);

4. označení závad na komunikaci (např. výtluky apod.)

Běžná údržba zahrnuje zejména drobné místně vymezené práce, jejichž potřeba byla zjištěna v rámci 
inspekčních jízd silnic. Jedná se zejména o následující práce: vysprávky výtluků, údržba dopravního 
značení, dopravních zařízení a dalšího příslušenství včetně jejich čištění, závady ve svislém dopravním 
značení nebo bezpečnosti silničního provozu, které zjistí Poskytovatel při plnění této Smlouvy. 
Poskytovatel je povinen závady, které není v jeho silách odstranit neprodleně oznámit Objednateli. 
Součástí Běžné údržby je rovněž zajišťování opatření pro bezpečnost silničního provozu (BSP) po 
celou dobu plnění předmětu Smlouvy, a to zejména:

1. zajišťování pohotovostní služby (letní pohotovost) a v případě potřeby (při ohlášení závady na 
silnici) zorganizování a zajištění okamžité nápravy (výjezd BSP);
2. odstraňování spadlých větví stromů, kamenů apod. z vozovky;
3. usměrňování dopravy na závadných úsecích;
4. umisťování přenosných dopravních značek;
5. obnovování sjízdnosti odstraněním závad ve sjízdnosti.

3.2 Popis položek běžné údržby
Popis položek běžné údržby je uveden v následující tabulce.

Tabulka č.: 1

2 Vozovky
21 Z a b e z p e če n í s iln ičn íh o  p ro vo zu

2112 Čištění vozovek metením strojně 
samosběr

m2 Odstranění nečistot strojně metením 
samosběrem se zkrápěním před zametacími 
kartáči

2115 Čištění vozovek ručně m2 Úklid lokálního znečištění vozovky či krajnice, 
nebo sběr a naložení ojedinělých předmětů 
(např.: pneumatika, pytel s odpadky,,..)

2121 Letní pohotovost hod Zajištění 24 hodin pohotovosti k výjezdu pro 
zajištění BSP. Fakturuje se v rozsahu 24 
hod/den/soutěžené území

2125 Inspekční jízda km Obousměrná inspekční prohlídka 
komunikace inspekčním vozidlem s cílem 
odstranění akutních a lokálních závad ve 
sjízdnosti nebo na příslušenství či součástech 
komunikace. Pokud není možné závadu 
odstranit, tak ji označí a nahlásí objednateli.



Posá(ika: 2 pracovníci. Hrazeny pouze km 
ujeté na okruhu prohlídky.

2131 Výjezd pro zajištění BSP km Výjezd inspekčního vozidla k nahlášené 
závadě (nahlášená třetí stranou, nebo 
nehoda). Možný je i přejezd z inspekční 
prohlídky. Posádka: 2 pracovníci.

2141 Osazení a odstranění přenosné DZ ks Označení závady ve sjízdnosti, nebo překážky 
neodstranitelné při inspekční prohlídce. 
Účtuje se jen při osazení.

2142 Výměna poškozené přenosné DZ ks Výměna poškozené přenosné DZ
2143 Zabezpečení místa světelnou 

šipkou
hod Označení závady ve sjízdnosti, nebo překážky 

neodstranitelné při inspekční prohlídce 
pojízdnou uzavírkovou tabulí (světelnou 
šipkou).

2144 Používání přenosné DZ den Cena za jeden den použití přenosné DZ
2151 Sorbent kg Použití sypkého sorbentu
22 V ysp rá vk y  výtluků

2211 Vysprávky výtluků asf, směsí za 
horka

t Okraje výtluků se zaříznou až po 
neporušenou vrstvu do pravidel, obrazců 
(obdélník, čtverec) s podél, hranami 
rovnoběž. s osou komunikace. Výtluk se 
vyfrézuje, přip. vybourá bouracím, kladivem. 
Vyfréz. materiál se odklidí a výtluk se vyčistí. 
Provede se spoj. postřik asfalt, emulzí. Po 
vyštěpení emulze se vyplní obal. směsí, která 
se urovná a zhutní. Ošetří se pracovní spáry. 
Záruční doba 36 měsíců (dle TP 87)

2212 Vysprávky výtluků asf. směsí za 
stud.

t Postup dle TPO 12 jako provizorní a dočasné 
vysprávky výtluků asfaltovou směsí za 
studená.

25 D lá žd ě n é  vo zo vky

2511 opravy dlážděných vozovek m2 Opravy dláždění, obrubníků. Znovuosazení 
vyvrácených dílů do betonového lože. Příp. 
doplnění chybějících dílů.

3 DOPRAVNÍ ZNAČENÍ
31 S v is lé  d o p ra v n í zn a čky

3112 Čištění SDZ mytím ks Mytí SDZ
3131 SDZ - narovnání stojanu ks Narovnání např. vyvráceného stojanu svislé 

dopravní značky bez použití materiálu. 
Předpokládá se částečné uvolnění záhozu 
kolem paty sloupku, vyrovnání a kontrola 
svislé polohy SDZ, dále zaházení, upěchování 
a urovnání okolního terénu.

3132 SDZ - vyrovnání značky ks Navrácení zpravidla otočené svislé dopravní 
značky do správné polohy.

3151 SDZ -oprava stojanu ks Provede se demontáž poškozeného sloupku 
a instaluje se nový sloupek, provede se 
vyrovnání a kontrola svislé polohy SDZ



3152 SDZ -oprava stojanu a výměna 
patky

ks Provede se demontáž poškozeného sloupku 
a poškozené patky, na kotevní základ se 
přišroubuje nová patka. Do té se instaluje 
nový sloupek, provede se vyrovnání a 
kontrola svislé polohy SDZ

3153 SDZ - výměna stojanu ks Výměna poškozeného, nebo ohnutého 
stojanu svislé dopravní značky. Uvolnění 
stojanu, odstranění poškozeného sloupku, 
osazení sloupku nového, připevnění a 
vyrovnání polohy SDZ

3154 SDZ - výměna patky ks Provede se demontáž sloupku a poškozené 
patky, na kotevní základ se přišroubuje nová 
patka. Do té se instaluje původní sloupek, 
provede se vyrovnání a kontrola svislé 
polohy SDZ

3161 SDZ - likvidace značky ks Demontáž SDZ (značka, stojan, patka} 
vč.odvozu na určené místo

3163 SDZ - odstranění nepovolených 
reklam

ks Odstranění nepovolených reklam 
umístěných na svislém dopravním značení, 
dopravním zařízení nebo příslušenství 
pozemní komunikace s tříměsíčním 
skladováním.

3172 Výměna SDZ na původním stojanu ks Výměna poškozeného nebo nevyhovujícího 
štítu značky se provádí v případech. Provede 
se demontáž původního štítu a montáž štítu 
nového. Zkontroluje se poloha Štítu značky 
vzhledem k dopravnímu proudu.
Záruční doba 60 měsíců (dle PPK-SZ)

3173 SDZ - zřízení včetně stojanu a 
patky

ks Vybudování betonového základu, na který se 
osadí patka. Osadí se sloupek a namontuje 
štít DZ.
Z á ru čn í doba 60 m ěsíců  (dle PPK-SZ)

3176 SDZ inst.v retr.podkladu vč.stojanu 
a patky

ks Vybudování betonového základu, na který se 
osadí patka. Osadí se sloupek a namontuje 
štít DZ v retroreflexním podkladu.
Záruční doba 60 měsíců (dle PPK-SZ)

32 S v is lé  d o p ra v n í zn a čky  v e lk o p lo šn é

3211 SDZ velkoplošné - mytí ks Mytí svislého velkoplošného značení
3242 Výměna a doplnění lamel m2 Dodávka a montáž lamel v příslušném 

provedení
4 BEZPEČNOSTNÍ ZAŘÍZENÍ A 

VYBAVENÍ
-

41 S v o d id la

4121 Ocelová svodidla - zřízení 
jednostranně

bm Kompletní dodávka se všemi pomocnými a 
doplňujícími pracemi a součástmi, se kterými 
tvoří požadované dílo. Zahrnují i veškeré 
potřebné mechanismy 
Záruční doba 60 měsíců (dle TKP 11)

4131 Ocelová svodidla -rovnání bm Šroubové spoje v místě deformace se uvolní, 
zaberaněné sloupky se narovnají do původní 
polohy, svodnice se ke sloupkům přitáhnou a



šroub, spoje dotáhnou

4142 Ocelová svodidla - opravy bm kompletní dodávka se všemi pomocnými a 
doplňujícími pracemi a součástmi, se kterými 
tvoří požadované dílo. Zahrnují i veškeré 
potřebné mechanismy. Demontáž 
poškozených částí. Urovnání terénu. Cena je 
včetně odvozu ocelových dílů na určené 
místo

4151 Ocelová svodidla - likvidace bm demontáž svodnice, deform. spojek. 
Zaberaněné sloupky se vytáhnou. Urovnání 
terénu. Cena je včetně odvozu ocelových dílů 
na určené místo

4 2 Z á b ra d lí

4211 Zábradlí-nátěr vč. očištění bm Provede se očištění (odmaštění, odrezivění, 
odstranění starých nátěrů a nečistot, 
provedení nátěru předepsaným postupem

4231 Zábradlí - opravy bm Poškozené segmenty se vyříznou a po úpravě 
styčných ploch nahradí novými díly. 
Provedení nátěru předepsaným postupem

4251 Zábradlí - likvidace bm Zábradlí bude rozřezáno na jednotí. 
Segmenty,sloupky odřezány těsně nad 
zemí(beton. patkou),demont. zábradlí 
odvezeno na vyhrazené místo

4 4 N á sta vce  na sv o d id la

4411 Nástavce na svodidla - čištění ks Mytí nástavců
4421 Nástavce na svodidla - zřízení ks Montáž nástavců do předvrtaných děr ve 

svodnici
4431 Nástavce na svodidla - rovnání ks Narovnání nástavce na svodidle do původ, 

polohy
4441 Odrazky ve svodidlech ks Montáž do předvrtaných děr ve svodnici
45 S m ě ro v é  s lo u p k y

4511 Směrové sloupky - čištění strojně ks Strojní mytí sloupků
4512 Směrové sloupky - čištění ručně ks Ruční mytí sloupků
4521 Směrové sloupky - zřízení ks Osazení nového směrového sloupku 

náhradou za odcizený/zničený
4522 Směrové sloupky - zřízení vč. bet. 

patky
ks Osazení nového směrového sloupku 

náhradou za odcizený/zničený, vč. zřízení 
betonové patky

4531 Směrové sloupky - znovuosazení ks Znovuosazení vytrženého směrového 
sloupku.

4541 Směrové sloupky - vyrovnání ks Vyrovnání vykloněného směrového sloupku.
5 SILNIČNÍ TĚLESO A ODVODNĚNÍ
51 K ra jn ice

5131 Krajnice nezpevněná - opravy m2 Obnova krajnice, nebo seříznutí krajnice 
(prokopnutí stružky) pro zajištění odvodnění 
pozemní komunikace. Materiál (vyfréz. obal. 
směs) se dosype s převýšením vzhledem k 
přilehající zpevněné části, po urovnání se 
zhutní vibračním válcem



52 P říko py

5211 Čištění příkopů a svahů od hod 0 dpadky se sbírají do plast, pytlú, které jsou
odpadků ručně odvezeny na skládku. Jednotková cena za 

práci 1 pracovníka
5221 Čištění příkopů bm Čištění strojně příkopovou frézou, u překážek 

dočištění ručně. Včetně nakládky a odvozu 
na určené místo

53 R ig o ly

5311 Rigoly - čištění nánosu brn Odstranění travnatého porostu, splaveného 
materiálu z rigolu ručně, včetně odvozu na 
určené místo

55 P ro p u stk y

5511 Propustek - čištění bm l< čištění se používá tlaková voda. Nečistoty a 
nánosy, které nelze tlakem vody rozrušit se 
uvolňují pomocí ručního nářadí. V ceně 
zahrnuty vodorovná a svislá doprava, 
přemístění, přeložení, manipulace s 
výkopkem, uložení na skládku

5 8 V p ustě , ša ch ty , zd rže

5811 Vpustě, Šachty - čištění ks Při čištění se vyjme kalový koš, který se 
vyčistí; dno vpusti se čistí pomocí sacího 
zařízení. V ceně zahrnuty vodorovná a svislá 
doprava, přemístění, přeložení, manipulace s 
výkopkem, uložení na skládku

5821 Vpustě - výměna mříže ks Výměna mříže, včetně dodávky mříže
5822 Vpustě - výměna koše ks Výměna koše, včetně dodávky koše
6 MOSTY
6012 Mosty - čištění říms, chodníků m2 Ručně nebo tlakovou vodou
6013 Mosty - čištění odvodňovačů ks Čištění a propiach tlakovou vodou
6015 Mosty - čištění mostních závěrů bm Ručně nebo tlakovou vodou
6016 Mosty - odstranění vegetace m2 Odstranění vegetace z mostu (římsy, 

chodníky, přídlažby, schodiště,...), zádlažby 
pod mostem, v okolí oper, křídel a pod s 
následným antivegetačním postřikem

8 SADOVNICTVÍ
81 S iln ičn í s t ro m o v í

8121 Řez a průklest ks Průklest nadměr. počtu hlav. větví nebo 
zdravotní řez-odstranění odumír. větví, jalov. 
výhonů. Jedná se řez a průklest ze země. V 
cenách jsou započteny i náklady na 
štěpkování příp. na odvoz a složení na 
skládku.

8123 Řez a průklest ve výškách ks Průklest nadměr. počtu hlav. větví nebo 
zdravotní řez-odstranění odumír. větví, jalov. 
výhonů. Jedná se řez a průklest z výsuv. 
plošiny. V cenách jsou započteny i náklady na 
zabezpečující opatření před padajícími 
větvemi, náklady na štěpkování příp. na



odvoz a složení na skládku.

8151 Kácení - zajištění BSP ks Odstranění stromů ohrožujících bezpečnost, 
vyvrácení, zlomené, suché stromy. Cena 
zahrnuje likvidaci větví a dopravu a uložení 
kmenů

82 Keře

8221 Řez a průklest - keře m2. Řez a průklest nadrněr. počtu hlav. větví, 
odstranění suchých výhonů. V cenách jsou 
započteny i náklady spojené s přemístěním 
odstraněných větví, uložením na hromady, 
naložením na dopravní prostředek, odvozem 
a se složením.

8241 Keře - likvidace m2 Odstranění keřů a stromů do průměru 100 
mm, odvoz nebo štěpkování

V položkách jsou zahrnuty veškeré náklady včetně odvozu a likvidace vzniklého odpadu a včetně 
zajištění pracovního místa.

3.3 Zajištění inspekčních jízd

Inspekční jízdou se rozumí Běžná prohlídka dle Vyhlášky, pří které se zjišťuje především správná 
funkce dopravního značení, bezpečnostního zařízení a závady ve sjízdnosti se současným odstranění 
závad dle následujícího textu (dále také „prohlídka'"). O výsledku prohlídky vede poskytovatel záznam 
do aplikace Objednatele. Objednatel upřesňuje a určuje, jaký stupeň poškození vozovky nebo 
silničního příslušenství je závadou, která bude odstraněna při inspekční jízdě. Prohlídka každé silnice 
bude provedena obousměrně jedenkrát týdně (u rychlostních silnic dvakrát týdně) dle Objednatelem 
schváleného harmonogramu prohlídek silnic v jednotlivých oblastech. Průběh prohlídky, jednotlivé 
závady a případné výkony budou online zaznamenány pomocí prostředků mobilní komunikace 
vybavených modulem GPS do aplikace Objednatele. Posádku inspekčního vozidla tvoří minimálně dva 
zaměstnanci Poskytovatele. Při inspekční jízdě Poskytovatel bezprostředně po zjištění závady provádí 
následující opravy na součástech a příslušenství silnice:

• odstraňování ojedinělých předmětů ze stavby silnice (pytel s odpadky, pneumatika, zametení 
střepů, atd.)

• osazení přenosné dopravní značky
• ošetření úniku ropných produktů (nebo produktů způsobujících nebezpečnou kluzkost vozovky) 

na vozovce sorbentem (cca do 20 m2)
• provádění provizorních a dočasných vysprávek výtluků asfaltovou směsí za studená postupem 

dle TPO 12
• opravy svislého dopravního značení jako je výměna stojanu, patky, provizorní srovnání značky, 

upevnění pomocí kovové pásky (kromě betonáže základu a výměny značky)
• zřízení, znovuosazení a vyrovnání směrových sloupků, popř. výměna odrazky



© narovnání nástavců na svodidla
© zajištění provizorního odvodnění vozovky seřezáním krajnice (do 5 m2)
© ořezávání větví zakrývajících svislé dopravní značení, rozřezání padlého stromu do vozovky a 

jeho odstranění mimo pozemní komunikaci
® odstraněni nepovolených reklam umístěných na svislém dopravním značení, dopravním zařízení 

nebo příslušenství pozemní komunikace včetně tříměsíčního skladování 
© apod.

V případě rychlostních silnic jsou závady ve sjízdnosti, které není možné z důvodu zabezpečení 
pracoviště provést přímo při inspekční jízdě, odstraněny neprodleně formou „výjezdu pro zajištění 
BSP". Pro zabezpečení pracoviště musí být dodrženy TP 66 „Zásady pro označování pracovních míst 
na PK".

3.4 Zajištění BSP

Poskytovatel zajišťuje 24hodinovou celoroční pohotovost dostatečného počtu pracovníků k 
odstraňování závad ve sjízdnosti způsobených dopravními nehodami, vandalizmem nebo přírodními 
vlivy na silnicích. Poskytovatel na daném telefonním čísle prostřednictvím dispečera 24 hodin denně 
přijímá telefonní hlášení o závadách ve sjízdnosti a organizuje výjezdy pro neprodlené zajištění 
těchto závad pomocí přenosného dopravního značení, popřípadě jejich odstranění.

4, TECHNICKÁ SPECIFIKACE MECHANIZMŮ BĚŽNÉ ÚDRŽBY

4.1 Požadavky na technické vybavení inspekčního vozidla, strojní a materiálové vybavení 
automobilu pro provádění inspekční jízdy

• požadovaný 1 ks automobilu včetně vybavení pro BSP v rámci oblasti č. 47 Zlínská (dále jen 
„Oblast")

o lehký dodávkový automobil s minimální ložnou plochou 3 m2, doplněný zařízením 
GPS pro kontrolu polohy, času a rychlosti a dále pojízdnou uzavírkovou tabulí 
(zpravidla výstražný vozík) dle TP 66

o inspekční vozidlo se bude při prohlídce pohybovat rychlostí nejvýše 60 km/hod

o zařízení pro určování a záznam souřadnic závad pomocí GPS, fotodokumentaci a 
vedení provozního deníku v režimu on-line (mobilní zařízení /mobilní telefon, nebo 
tablet)

• další požadované vybavení pro BSP v dané oblasti:

o vybavení k provedení oprav výtluků asfaltovou směsí za studená (ruční vibrační pěch)

o min. 100 kg směsi kameniva a asfaltu zpracovatelné za studená

o vybavení pro opravy svislého dopravního značení

o sada přenosného dopravního značení v minimálním počtu dopravních značek: lOx Z4, 
2x A7a, 5x A22



o min. 10 ks směrových sloupků r vrták nebo tlouk 

o min. S0 kg sypkého sorbentu 

o vybavení pro řez a průklest stromů

® Poskytovatel bude plně respektovat a dodržovat směrnici GŘ č. 9/2013 ■- „Provoz a správa 
aplikace pro sběr a evidenci závad, záruk a prohlídek na pozemních komunikacích ve správě 
ŘSD ČR DIKOS",

4.2 Požadavky na technické vybavení mechanizmů, strojní a materiálové vybavení pro 
provádění běžné údržby v dané oblasti

® požadované

o 2 ks nákladních automobilů s nosností min. 6 t

o 1 ks zametačích vozů se samosběrem o min. záběru 2,0 m

o 2 ks lehkých dodávkových automobilů do celkové hmotnosti 3,5 t s minimální 
ložnou plochou 3 m2

o 1 ks fréz, s minimálním záběrem 5 cm 

o 1 ks válců, hmotnosti min. 1 1

o sada přenosného svislého dopravního značení, spolu s příslušným počtem stojanů na 
toto značení, v minimálním rozsahu odpovídajícím příslušným schématům pro 
označování pracovních míst na silnicích podle platných technických podmínek TP 66, 
resp. podle Příručky pro označování pracovních míst na dálnicích a silnicích pro 
motorová vozidla (viz www.rsd.cz } -  platí pouze pro pracoviště zajišťující BSP na 
směrově dělených silnicích

Veškeré mechanizmy a stroje budou splňovat emisní normu EURO 4 a schválení pro provoz v ČR.

5. TECHNICKÁ SPECIFIKACE VOZIDLOVÉ JEDNOTKY A KOMUNIKAČNÍHO PROTOKOLU 

5.1 Požadavky na GPS systém

Vozidla provádějící údržbu komunikací (i kontrolní činnost) v rozsahu: strojní čištění vozovek, BSP a 
inspekční jízdy musí být vybavena systémem GPS, který splňuje kritéria:

• Sledování polohy v reálném čase, nastavitelný interval provádění záznamů
o dle času (minimální nastavitelný interval 1 s), 
o dle ujeté vzdálenosti (minimální nastavitelný interval 10 m), 
o dle změny směru jízdy (minimální nastavitelný interval 1°),

• Sledování činnosti mechanizmu
• Odchylka přijímače GPS pro lokalizaci mechanizmů: max. 10 m.
• Poskytovatel služeb umožní Objednateli náhled do systému GPS při sledování vozidel v ON 

LÍNE a OFF LINE.

http://www.rsd.cz


Ze získaných záznamů o poloze musí být dodatečně možné rekonstruoval trasu vozidla, potažmo 
ujetou vzdálenost, interval ukládání záznamů musí činit maximálně 10 s.

6. POŽADAVKY NA PRACOVIŠTĚ PRO ZAJIŠŤOVÁNÍ SJÍZDNOSTI (BSP) V OBLASTI

6.1 Požadavky na technické vybavení mechanizmů, personální, strojní a materiálové

® požadované

o nejméně 1 dispečer

o každý sloužící dispečer musí mít k dispozicí počítač s připojením k internetu 

o minimálně 1 pracoviště (oblast pro BSP) 

o minimálně Ix  samosběrný vůz

Požadavky na technické vybavení mechanizmů, personální, strojní a materiálové na pracovišti BSP

® požadované

o minimálně 2 pracovníci

o pracoviště umístěna tak, aby splňovala podmínku zásahu do 2 hodin od zjištění či 
nahlášení požadavku na zásah BSP, zpravidla hasiči nebo Policií ČR

o pracoviště dispečera BSP musí být vybaveno mobilním telefonním přístrojem, 
vyhrazeným pro potřeby dispečera BSP

o 1 ks. pojízdných uzavírkových tabulí

o vybavení pro opravy svislého DZ, tj. řezačka kovů a montážní zařízení 

o vybavení pro řez a průklest stromů, zejména motorová pila

o sada přenosného svislého dopravního značení o minimálním rozsahu 20 ks tabule Z4, 
12 ks značky A 7a, 8 ks značky A 22 spolu s příslušným počtem stojanů na toto 
značení

o vybavení pro opravy svislého dopravního značení 

o min. 50 ks směrových sloupků + vrták nebo tlouk 

o min. 150kg sypkého sorbentu



BĚŽNÁ ÚDRŽBA SILNÍC 1.TŘÍDY po 30.4.2015 - oblast č.47 Zlínská



Příloha č. 5 Přehled silnic l.tňdy ■ Oblast č. 4? Zlínská

Oblast Číslo silnice Místopisně Délka tahů Délka úseků

Poío

Oblast č. 47 Zlínské

1/50 řtr. Jihomoravského kr. - Zlechov - Uh.Brod - Bystřice p.Lop St.Hroženkov - hr, SR 65,273 68,281

1/5 OH Zle chov křiž. s 1/50- St. Město křiž, s 1/55; Kunovice křiž. 1/55 - Veletiny křiž. S !/5Q 9,S03 9,803

1/501 f/SO ■ Bé nov-průtah -1/50 3,856 3,856
1/54 hr. Jihomoravského kr. - Strání - hr. SR 19,295 19,295

1/55 St. Město křiž, $ Í/50K - Uhr Hradiště - Kunovice - Uh. Ostroh - hr. Jihomoravského kr. 16,148 16,148

1/71 Uh. Ostroh křiž, s 1/55 - hr. Jihomoravského kr. 4,557 4,557

délky v km 

plochy v rr/ 

staníčeni v km

Adm inistrativní jednotka, 
oblast

Silnice

Začátek silnice Konec silnice
Délka tahů 

íkm)
Délka vétv: 

(km)
Délka úseků 

íkm) Plocha (m2) Délka úseků bez 
výpočtu plochy

Delxa j. . .  . . i ueíxa dc:c"ýwh necelených 3
ítyrp rahů  JČ ís lo  úseku StaniČení na 

úseku {km)

StaniČení
provozní

(km)
Č íslo  úseku Slan ičení na 

úseku (km)

Staníčení
provozní

(km)

Oblast i .  4 7  Zlínské

1/50
2444BOOl - 2444AQQ7 0,000 36,605 2444A009- 2444B007 1,203 41,772

65,273 3,008 S3.2S1 710 34C-.4S 0.000 , s d
2444B007- 2444A024 0,000 41,772 3512A010- 3S12A025 1,531 101,876

1/5 OH 2533A11603- 2533A012 0,000 0,000 2533A019- 2533A115 2,237 9,803 9,803 0,000 9,803 39 113,53 QmZGO 0.431 j O.OOC
1/501 3512A029 - 3512A004 0,000 0,000 3512A005- 3512A031 1,195 3,856 3,856 0,000 5,356 55 730,S0 O.CCG 0.000 S 0,000
1/54 3511B005- 3511A021 0,000 63,858 3512A012- 3512A025 4,076 83,153 19,295 0,000 19,255 147 951,23 0,000 0.1021 0,00-0
1/55 2533A1G9- 2533A006 0,000 70,160 3512A013- 35128003 1,500 86,308 1G.14S 0,000 158 585.72 Qt2QQ £,553 j 0 .X C
1/71 3511A003 - 3511B004 0,000 0,000 3511A0O3-35113004 4,557 4,557 4,557 0,000 £,537 2S 626,21 0,000 0,000 C.OCO

CELKEM 118,932 3,008 121,940 1 170 353,82 0,000 6,798 j 0,274
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